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áöáöáöáö ïîéñïîéñïîéñïîéñ

ääää óéòñóéòñóéòñóéòñ
àì äîåøúå íù 'îâ .éìë úö÷îá åìéôàå äìùåá úùåçð éìëá íàå ãò 'åëå éìë úö÷îá ìùéá äéðéî àòá :åö óã íéçáæ 'îâ

.ìåùéá íå÷î àìà êéøö àì äîåøú àä ãò 'åëå äôéèù àéòá

íðîà ,ì"ðä íéçáæ 'îâäî úàæ ãåîìì åàáå ,äøéã÷ä éðôãá úòôòôî íà õåçáî äøéã÷ â"ò äìôðù áìç úôéèá åðã íéðåùàøä

.éìëä ìëá òåôòô ïéðòì 'îâäî çëåî äî å÷ìçð

ä÷éøî êéøöù àø÷ã àîòèã øáåñã åðééäå ,éìëä ìëá òôòôî ìåùéáã øàåáî 'îâáù áúë [äæ óéòñá é"áá àáåî] â"îñä [à]

.éìëä ìëá òôòôî ìåùéáäù íåùî àåä éìëä ìëá äôéèùå1111

ãåîìì ïéàã øáåñã äàøðëå ,òôòôî ìåùéá íà àèéùôéà àìã àéòá åæ éøä íéçáæ 'îâáù áúë [é"ááå øåèá àáåî] ÷"îñä [á]

.äôéèùå ä÷éøî êéøöäì úãçåéî ë"äæâ åæù ì"ðä 'îâä úð÷ñîî

êéøèöéàãî ,éìëä ìëá òôòôî åðéà ìåùéáù çëåî 'îâáù áúëù ïåùîù åðéáø úáåùú ÷éúòä [é"áá úàáåî] í"øäî úáåùúá [â]

.íéùã÷á àåä ë"äæâã àîìà äôéèùå ä÷éøî áééçì àø÷

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäìò"åùä íðîà] ,÷ôñá øàùðå òøëåî åðéà éìëä ìëá òåôòô ùé íà äæ ïåãéðù è÷ðù ÷"îñä úèéù úà àéáä ò"åùä :

.[ïî÷ìãë åðåùìá øöé÷

:íéðôåà éðù ïéá ïéçáäì ùé äùòîì ïëì ,éìëä ìëá úòôòôî äôéèä àîù ùåçì ùéù ïåéëã [ò"åùáå øåèá àáåä] ÷"îñä áúë

íà ð"îîã" ì"æå ,÷"îñä áúë øáãä íòèáå .øúåî ìéùáúä éøä ,äãâðë ìéùáúá íéùéù ùéå áèåøä ãâðë äìôðù äôéè (à)

."øñàé àì éæà úòôòôî äðéà íàå ,äìèáúð éøä éìëä ìëá úòôòôî2222

äìôðù äôéè (á)íéùéùî úåçô øåòéù ãò ïôåãá òåìáä øùáä úà úøñåàå úòôòôî àîù äæá ïðéùééç ,áèåøä ãâðë àìù

øñàé ,äæä íå÷îä êøã çúåø åãåòá ìéùáúä úà äøòé íàù ùåçì ùéå ,áèåøä ìòî àåä øñàðä íå÷îå ,äìéáð òåìáä äùòðå

מפעפע אינו שהבישול לכאורה מזה ומוכח הכלי, כל בעינן לא תרומה דלגבי שמבואר שם מהגמ' זה על הקשה יג] [ס"ק החוו"ד אמנם .1

דבריו וביאר בצונן, שטיפה רק הגעלה צריך דאין היקל שהרמב"ם עיי"ש אמנם יט]. הל' תרומות [פט"ו הרמב"ם פסק וכן הכלי, בכל

ופלתי והכרתי בישול. שע"י דפעפוע לנידון ראיה אין הרמב"ם שלפי נמצא ולפי"ז משנה], בכסף שם [המובאת לוניל לחכמי בתשובתו

הכלי. בכל מפעפע שאינו מקילינן ובזה בלע דהתירא משום טפי קילא דתרומה די"ל כתב, יא] [ס"ק

הסמהסמהסמהסמ""""קקקק2. שלשלשלשל לשונולשונולשונולשונו בביאורבביאורבביאורבביאור הפוסקיםהפוסקיםהפוסקיםהפוסקים מחלוקתמחלוקתמחלוקתמחלוקת

בו שיש שבכלי הבלוע בתוך נתבטלה א"כ הכלי בכל מפעפעת אם שהכוונה, כו] ס"ק ובהגר"א יח ס"ק בש"ך [הובא מפרש הב"י

בשישים. ובטלה התבשיל לתוך כנגדה מפעפעת מסתמא אז הכלי בכל מפעפעת אינה ואם נגדה, שישים

הרוטב, כנגד שנפלה זה שבציור מסתבר כן אם הכלי, בכל מפעפעת שאם א] סעי' לא כלל באו"ה כבר נתבאר [וכך מפרש יט] [ס"ק הט"ז

השני בבישול וגם התבשיל, לתוך מפעפעת ואינה במקומה היא עומדת א"כ מפעפעת, אינה ואם בשישים. ונתבטלה התבשיל לתוך פעפעה

תפעפע. לא

חיישינן [והש"ך] הב"י שלפי הטיפה, כנגד שישים הקדירה בדפני שאין בציור היא והט"ז הב"י בין דנפק"מ ז] ס"ק יז [סי' החזו"א וכתב

לתוך מפעפע זה הרי פעפוע יש אם דממ"נ מותר, התבשיל הט"ז ולפי התבשיל. נאסר ואח"כ ונ"נ נאסרו והן הקדירה דפני בכל לפעפוע

במקומה. הטיפה נשארת פעפוע אין ואם בו, ובטל התבשיל
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.[íéùéù íéîòô íéùéù åðééäã] äìéáð äùòðù òåìáä ìë ãâðë íéùéù åá ïéà íà ìéùáúä3333

êùîä àáåé å óéòñ ïìäìå] .ùùç éìá úåøòì ìëåé æàå ,ìéùáúä ïðèöéù ãò äøéã÷á òâé àìù àéä äæì äð÷úä ÷"îñä áúëå

.[íòèä ù"ééò ,äøéã÷ä ïåðéö êîñ ìò ì÷äì åâäð àìù ÷"îñä éøáã

ïôåàáå ,äøéã÷á òìáðå ìéùáúä ìë øñàð ,äãâðë ìéùáúá íéùéù äéä àìå áèåøä ãâðë äìôð äôéèä íàù íãà úîëçä áúë

.äôéèä ãâðë íéùéù åá ìéòåé àìå ,éðùä ìåùéáä øñàé äæ

,çéúøäì äøéã÷ä äìéçúäù øçàì äøéã÷ä éåñéë ìò äôéèä äìôð íàù ,øúéäå øåñéà øôñá åøå÷îå [æ óéòñ óåñ] à"îøä áúë

.éìëä ìà úãøåéå éåñéëä ìà äìåò äòéæäù íåùî ,áèåøä ãâðë äìôðë äðéã

äìéçúä øáëå äñåëî äøéã÷ä íà ,áèåøä ãâðë àìù äøéã÷ä éðôã ìò äìôð äôéèä íà ä"äã óéñåä [âë ÷"ñ] ùãç éøôäå

.[çë ÷"ñåñ æ"î] â"îôäå [èë ÷"ñ] à"øâä åàéáäå ,áèåøä ãâðë åîë áùçð ìëäã ,çéúøäì

ïéúîäìïéúîäìïéúîäìïéúîäì åàåàåàåà ìéùáúäìéùáúäìéùáúäìéùáúä úàúàúàúà úåøòìåúåøòìåúåøòìåúåøòìå øäîìøäîìøäîìøäîì íàíàíàíà

ùéå] áèåøä ãâðë äìôðáã ,áèåøä ãâðë àìù äìôðá øùàî êôéäì àéä áèåøä ãâðë äìôðá äùòîì äàøåääù äîá ïåãì ùé

ïëìå ãçà òâøá åëåúì úòôòôî äôéèä ïéàã ,éìëä ïî ìéùáúä úà úåøòìå øäîì àéä äàøåää [äôéèä ãâðë ìéùáúá íéùéù

ãâðë àìù äìôðá åìéàå ,[èé ÷"ñ] ê"ùáå [å óéòñ] à"îøáå [ç"åúá àáåä] ä"åàá ë"ëå ,éìëä ìà äôéèä òåôòôá èòîì óéãò

.[ïàë] ò"åùá àáåäå ÷"îñä ë"ùîëå ,áèåøä úà äøòé æàå ìéùáúä ïðèöéù ãò ïéúîäì àéä äàøåää áèåøä4444

úåøòìå øäîì óéãò ïëìå ,ãéî äøòî íà ãñôä ïéà ïëìå äìéáð äùòðù äøéã÷äî ÷ìç ïéà ð"îî áèåøä ãâðëã ,àåä ÷åìéçä íòè

äéúåáéáñá éìëá òåìáä úà äøñà äôéèä àîù ïðéùééç áèåøä ãâðë àìùá ë"àùî ,ìèáúîå äøéã÷ì ñðëðä ÷ìçá èòîì éãë

òìáéå äìéáð äùòðù íå÷îä ãò ìéùáúä òòåðúé ãéî äøòé íà àîù ,ìéùáúä ïðèöéù ãò ïéúîäì óéãò äæáå ,äìéáð äùòðå

ìåèéá íåøâìî òðîäì ùé î"î äæ øåòéù åá äéäé íà íâå ,ìéùáúä øñàé íéùéù íéîòô íéùéù åá äéäé àì íàå] .øåñéà äðîî

.[äìéçúëì øåñéà

àì æàù ïëúé ,éåøéòä òöîàá ÷éñôé íàã ,úçà íòôá ìëä äøòé [áèåøä ãâðë äìôðá] úåøòì øäîî øùàëã äãåäé ãéä áúëå

ואוסרת3. שמפעפעת חיישינן למה עיון צריך ,[2 בהערה לעיל [הובאה הסמ"ק בלשון והגר"א] [והש"ך הב"י הבנת לפי

שכאשר כו] [ס"ק הגר"א וכתב וכדלעיל. ותתבטל הכלי בכל תפעפע א"כ מפעפעת שאם אמרינן לא אמאי כנגדה, משישים פחות עד

כנגד עד מגיע היה הפעפוע דאם להוסיף יש [ולפי"ז ממנו. בחלק רק הכלי בכל מפעפעת שאינה יתכן א"כ הרוטב, כנגד שלא נפלה הטיפה

הגיע ולא פעפע שמא הוא החשש ולכן לרוטב, נכנסת הטיפה היתה דאז א"נ בבלוע, ומתבטל הכלי בכל מתפשט היה ממילא אז הרוטב,

בכל מפעפעת הרוטב כנגד שלא שנפלה הטיפה גם הכלי בכל מפעפע שבישול צד דלהך איפכא, משמע כג] [ס"ק ומהש"ך הרוטב]. לכנגד

מפעפעת שהטיפה לחוש יש דמ"מ הכלי, בכל מפעפע אינו שבישול צד הך משום הוא הרוטב כנגד שלא בנפלה שאסרו ומה ובטילה, הכלי

מפעפעת הרוטב כנגד שנפלה הטיפה מ"מ פעפוע שאין צד להך והש"ך הב"י שלפי [כשם סביבותיה. לשישים קרוב עד ואוסרת לה בסמוך

סביבותיה]. מפעפעת הרוטב כנגד בשלא ה"נ לפנים,

שימרק בזה די הכלי, כל ושטיפת מריקה טעון אינו כלי בצד במקצת שבישול צד דלהך בגמרא שמבואר דאף בזה, הוסיף יד] [ס"ק והחוו"ד

שהבליעה חיישינן דלא עלייה, בדרך דוקא היינו הקדירה, בדופן למעלה קצת הבליעה נתפשטה שמא חששו ולא הבישול מקום את

מטה. כלפי ירידה בדרך נתפשטה שהטיפה חיישינן הכא משא"כ מעלה, כלפי נתפשטה

מהכלי בחלק רק הבליעה שהלכה ואפשר פעפע, כמה ברור זה אין דאכן להט"ז ס"ל פעפוע שיש צד דלהך בפשיטות, א"ש הט"ז ולפי

הרוטב]. לתוך לפנים הטיפה שנכנסה לן פשיטא הרוטב כנגד כשנפלה [ורק

שום4. עשה לא האדם שהרי לכתחילה איסור מבטל של גמור איסור כאן שאין והיינו התבשיל, ולערות למהר דטוב הוא האו"ה לשון

האיסור. בביטול למעט טוב אלא האיסור, לבטל מעשה
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.øñàéå äôéèä ãâðë ìéùáúá íéùéù äéäé5555

íéùéùá éãå ,òåìá íù ïéà éøäù ,äáéáñù òåìáä úà äôéèä äøñà àîù ùùçä íéé÷ àì ,äùãç äøéã÷ä íàù à"îøä áúë

.äôéèä ãâðë6666

åååå óéòñóéòñóéòñóéòñ
.íãå÷ä óéòñá ò"åùá àáåäù ÷"îñá åøå÷î äæ óéòñ íâ

èòî ãò] äéúåáéáñ úà äøñà äôéèäù øçàì àîù ïðéùééçã íåùî àåä ,áèåøä ãâðë àìù äìôðù äôéèä øåñàì âäðîä íòè

àáåäå ,ä"åà øôñá øàåáî äæ íòè] .ìéùáúá øåñéàäî òìáðå äæä íå÷îä ãâðë ìà ìéùáúä úçéúø äúìò ,[íéùéùî úåçô

.[äë ÷"ñ ê"ùá

ìéùáúá ùé íà .â .äîåé úá äðéàù äðùé äøéã÷ .á .äùãç äøéã÷ .à] øåñéà âåäðì íå÷î ïéà íäáù íéðôåà äîë ê"ùá ù"ééòå

עיוןעיוןעיוןעיון5. תוספתתוספתתוספתתוספת

שישים עצמו בכלי שיהא בעינן הכלי בכל מתפשטת הטיפה שאם והש"ך], [הב"י נקטו וכן הראשונים, שכתבו מה בעיקר

התבשיל, כל נאסר ואח"כ נבילה נעשה הוא הרי הטיפה כנגד שישים בכלי אין אם ואדרבה מצטרף, שבתוכו התבשיל ואין הטיפה, כנגד

ההתפשטות, סוף אחר דהולכין חנ"נ בדיני קיי"ל שהרי לשאול ויש ואוסרו. לתבשיל שבתוכו הבלוע נכנס נבילה נעשה שהכלי דאחרי מבואר

הטיפה אלא החתיכה, כל את ויאסור מהחתיכה חלק נבילה נעשית שבתחילה אומרים אין בחתיכה, נבלעת חלב טיפת שכאשר וכשם

חלק נבילה יעשה שתחילה אומרים אין בכלי, המתפשטת בטיפה ה"נ בטילה, היא הרי נגדה שישים בה יש ואם החתיכה בכל מתפשטת

ההתפשטות. סוף אחר דהולכין חרס, בכלי ואפילו שבכלי, הבלוע בכל הטיפה תתבטל לא ותו מהכלי

והתבשיל עצמו שהכלי סוברים אלו דפוסקים לבאר א] ס"ק יז [סי' החזו"א לכליוכתב הטיפה והתפשטות נפרדים, דברים שני הם שבתוכו

ואח"כ שבכלי, בבלוע שישים אין אם חנ"נ העושה בליעה הכלי, בדפני גמורה בליעה יש ראשון ובכח כוחות, ב' הן לתבשיל ומהכלי

התבשיל. אל הכלי מדופן הבלוע את להוציא הבישול של אחר כח פועל

עיוןעיוןעיוןעיון6. תוספתתוספתתוספתתוספת

בשר בלועה הדופן שהרי הרוטב], כנגד שלא הטיפה [בנפלה לאסור יש חדשה בקדירה דאף הרמ"א על שהקשה כג] [ס"ק ש"ך עיין

[דף זבחים שבגמ' צד להך מחשש הוא הרוטב, כנגד בשלא לאסור שבאנו מה דכל הש"ך וכתב בקדירה. עכשיו שמתבשל הזה מהבישול

דכן ובטלה, הכלי בכל הטיפה נתפשטה הא הכלי בכל מפעפע שבישול הנ"ל בגמ' צד [דלאידך הכלי, בכל מפעפע אינו שבישול צו:]

שהטיפה דמיירי לתרץ הש"ך כתב עוד ממקומו. למעלה מפעפע אינו הבישול גם צד להך וא"כ לעיל], שהובאה והש"ך הב"י לשיטת הוא

שיאסר. בשר בלוע עדיין היה לא מ"מ סביבה התפשטה אם גם וא"כ התבשיל, שהתחמם קודם נפלה

לאסור. הוא עלול ושוב ונאסר, הטיפה במקום ופגע מעלה כלפי בשר פעפע התבשיל כשהתחמם כן אחרי דמ"מ יג] [ס"ק החוו"ד ותמה

ברוטב. ונתבטלה הרוטב כנגד אל זמן באותו פעפעה הטיפה גם הטיפה, מקום עד ופעפע חזק היה שהבישול כמה דעד החוו"ד, ותירץ

הש"ך שהוסיף אלא תפעפע, הטיפה גם מפעפע התבשיל דאם הראשון, בתירוץ שאמר מה אחרי נמשכים זה בתירוץ הש"ך שדברי [והיינו

חזק כ"כ הבישול היה לא הטיפה נפילת בזמן ואח"כ למעלה, ופעפע חזק היה הטיפה נפילת שקודם הבישול שמא לפקפק מקום שהיה

לחוש שבאנו כמה עד דמעתה התבשיל, שהוחם קודם נפלה שהטיפה די"ל הש"ך הוסיף ולזה הרוטב, כנגד אל תפעפע לא הטיפה וממילא

למעלה]. הטיפה פעפעה זמן באותו התבשיל, לפעפוע

הטיפה התפשטות את דנים ואנו עצמו, בפני כדבר נחשב הקדירה בדפני שהבלוע הראשונים שנקטו מה דכל כתב ז] ס"ק יז [סי' והחזו"א

מהבישול הקדירה בדופן שנבלע מה אבל קודם, מבישול בבלוע דוקא היינו נפרדים, כוחות כשני לתבשיל התפשטותה ואת הזה הבלוע אל

ולפי"ז התבשיל, בכל בטילה הטיפה אלא בפ"ע, הבלוע את לאסור מקום אין ולכן הקדירה, שבתוך לתבשיל לגמרי מקושר בודאי הנוכחי,

כג]. [ס"ק הש"ך קושית מיושבת
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.[äôéèä ãâðë íéùéù íéîòô íéùéù7777

àìà ,ïë åáúë àì ì"ùøäîäå é"àøäîã áúëù ê"ù ïééò ,áèåøä ãâðë àìùá øåñàì åâäðã ÷"îñä íùá ò"åùä éøáã ø÷éòá

,íäéøáãì íéëñî [èë ÷"ñåñ] à"øâä íâå ,ç"øôä ë"ëå .[äøéã÷ä ïðèöúù ïéúîäì] ä óéòñá øàåáîëå äæá øúéä åâäðã åáúë

ïë íà àìà ,÷"îñäë äæá øåñàì íìåòä âäðîã áúë [ãë ÷"ñ ã"ù] â"îôä íðîà .äæä âäðîä úà àéáä àì íãà úîëçä ïëå

.[æ óéòñá àáåîä âäðîëå] äáåøî ãñôäá åà úáù áøòá àåä

øàùá íâ øåñàì [ë"ñ äî ììë] íãà úîëçä áúë ,[äçéúøä äúìò àîù áèåøä ãâðë àìù ìôðá øåñàì] ÷"îñä ìù âäðîá

.íéøåñéà øàùá ë"àùî ,äøåúäî øåñà áìçá øùáá ð"ðçã ,ïðéøîçî áìçá øùáá ÷øã áúë äãåäé ãéäå .ïéøåñéà

éëãøî úåäâä ïééò ,áìç äáøä ìôð ë"àà äôøåù ùàäù íåùî úøñåà àéä ïéà ùàä ãâðë äôéèä äìôð íàã ò"åùä éøáãá

çð÷ì øäîéù íù áúë ãåò .[íùàä úøåú øôñá àáåäå] óë éöç åà óë ð"à ,úåôéè 'ä åà 'ã åìôðù åðééäã áúëù [äîùú ïîéñ]

.ùàä ãâðë äìôðá íâ ,äôéèä úà

ä"åàä íùá ç"åú øôñî àéáä [åë ÷"ñ] ê"ùä íðîà ,[ì ÷"ñ] à"øâä ë"ëå ,úøúåî äøéã÷ä íâ ùàä ãâðë äìôðáù à"îøä áúë

.äøéã÷ä øåñàì äìéçúëì øéîçäì ùéã

äøéã÷ääøéã÷ääøéã÷ääøéã÷ä

íà ,äøéã÷áù ìéùáúä ïéãá ú÷ñåò äøéã÷ä ìò äìôðù áìç úôéè ïéðòá [å ,ä óéòñ] ò"åùá äàáåäù ÷"îñä ìù åúàøåä ø÷éò

.úøúåî àéäù åà ,äìòâä äðåòè àéäå äøñàð íà äîöò äøéã÷ä ïéãá ÷"îñä ïã àìå ,øñàð åà øúåî

àìù äìôðù äôéè éáâì äðäåäôéèä äòôòô àîù ïðéùééçã áúë éøäù ,äøñàð äøéã÷ä ÷"îñä éôìã àåä èåùô áèåøä ãâðë

åæä äøéã÷á ìùáì ïéà ïë ,ïðèöéù ãò íç åðãåòá ìéùáúä úà úåøòì ïéàù íùëå ,íéùéùî úåçô øåòéù ãò äéúåáéáñ äøñàå

.äìòâä àìì óñåð ìåùéá

:íé÷ñåôä å÷ìçð áèåøä ãâðë äìôðù äôéè éáâìå

àì åîöò ìéùáúäå ,äãâðë íéùéù ìéùáúá ùéù ïôåàá óà] äøåñà äøéã÷äù [àì ììë] øúéäå øåñéà øôñî àéáä à"îøä [à]

àìà íéðôì òôòô ìëä àì àîù ïðéùééçã ,íòèä ê"ùä áúëå .[æë ÷"ñå èé ÷"ñ] ê"ùä ë"ëå ,[äøñàð äøéã÷ä î"îã øñàð

.äøéã÷ä ïôåãá åäùî øàùð

íåùî ,äá ùîúùäì øåñà äìéçúëì ÷øå] ïéãä ïî úøúåî äøéã÷ä íâ áèåøä ãâðë äìôðáã è÷ð [æé ÷"ñ æ"èá àáåî] ù"ùéä [á]

.[íù] æ"èä åîò íéëñäå ,[áìçäî äøñàð åìéàë äàøðã8888

עיוןעיוןעיוןעיון7. תוספתתוספתתוספתתוספת

הטיפה], כנגד בתבשיל בשישים [וסגי הנ"ל חומרא לנהוג מקום אין חדשה דבקדירה שכתב [הנ"ל] הש"ך על שהקשה יז] [ס"ק חוו"ד עיין

שלא הטיפה נפלה ואח"כ הקדירה, דפני בגובה בשר ונבלע עלתה הבישול בתחילת פעמים, ב' התבשיל רתיחת שעלתה ניחוש לא דאמאי

שישים]. פעמים שישים בו אין [אם התבשיל כל ונאסר הנאסר המקום אל התבשיל רתיחת עלתה שוב ואח"כ סביבותיה, ואסרה הרוטב כנגד

מוכרחים, דבריו דאין כתב לחוו"ד רע"א ובהגהת ס"ס, כעין דהוי פעמים ב' הרתיחה עלתה שמא האי כולי חיישינן דלא החוו"ד ותירץ

י"ל חשש, אין חדשה דבקדירה הנ"ל הש"ך ובדברי פעמים, ב' התבשיל לעליית גם לחוש יש לאסור שנהגו המנהג דמחמת י"ל דלעולם

במים. הבשר שניתן קודם א"נ התבשיל, שנתחמם קודם נפלה שהטיפה כגון כג], [ס"ק בש"ך שנתבארו באופנים דמיירי

מקושר בדופן שנבלע מה כל הנוכחי הבישול דלענין החוו"ד, של לחשש מקום אין לעיל] שהובא ז ס"ק יז [סי' החזו"א דלפי להוסיף ויש

[שם]. בדבריו כמבואר הנ"ל החזו"א כסברת סבר שלא הש"ך בדעת דבריו כתב החוו"ד אמנם בשישים. בטילה והטיפה שבקדירה לתבשיל

וזה8. בבלוע, חנ"נ דאין ז] סעיף להלן [מובאת והרמב"ן הראב"ן שיטת על בעיקר שנסמך ועיי"ש היטב, ביש"ש מבואר ההיתר טעם אין

בה שבלוע כקדירה דנהוי צ"ב אכתי אבל הטיפה, כנגד שישים פעמים שישים צריך אין ולכן הקדירה בדופן בב"ח איסור אין למה מבאר

הטיפה. כנגד שישים יש אם אף בשר בה לבשל שאין חלב, טיפת



7

úòôòôî àéä éøä ,úòôòôî äôéèäù [ì"ðä :åö óã] íéçáæ 'îâáù ãö êäìã íåùî àåäã [èé ÷"ñ] æ"èä áúë ,øúéää íòèáå

ïôåãá íâå ìéùáúä ìëá äôéèä úèùôúîå øùå÷î ìëäã åðééäå ,ìéùáúäî àéä åìéàë äøéã÷ä ïôåãì ïðéáùçå ìéùáúä êåúì ãéî

ìùáìî äòéðî ïéàå ,äîå÷îá úòìáð ÷ø àéä ë"à ,úòôòôî äôéèä ïéàù ãö êäìå .íéùéùá äìèáå [ìéùáúäî äòåìá àéä íâù]

.ììë òôòôî ìåùéá ïéà ãö êäì éøäù,íéðôì äôéèä òôòôú àì àáä ìåùéáá íâù íåùî øùá äéðù íòô äá9999

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäì[å ÷"ñ çî÷ 'éñì úåçúôî] ÷çöé úéá ú"åùá áúë ,äìòâä åì ïéàù ñøç éìë ïéðòìå .äìòâä äðåòè äøéã÷äù ïðéè÷ð :

,íéôìåçî úåîéîá íéîòô 'â äìòâä é"ò åîåé ïá åðéàù ñøç éìë ìéòâäì àîìòá íâ ì÷éäù øåèéòä ìòá úèéù ìò êåîñì ùéã

.äøåñà äðéà äøéã÷äù ì"ñã æ"èäå ù"ùéä úòã óøöì ùé àëä ,øåèéòä ìòáë ì"éé÷ àì àîìòáã óàå

õåçáîõåçáîõåçáîõåçáî áìçáìçáìçáìç úôéèúôéèúôéèúôéè äéìòäéìòäéìòäéìò äìôðùäìôðùäìôðùäìôðù äøéã÷äøéã÷äøéã÷äøéã÷ úìòâäúìòâäúìòâäúìòâä ïôåàïôåàïôåàïôåà

éðäî àìå ,äìåãâ äøåéì äìåë äñéðëäì êéøö ,õåçáî äôéè äéìò äìôðù úëúî úøéã÷ ìéòâäì àá íàã [â ÷"ñ] ù"úôä áúë

íéðôáî äìòâäã áúë [å ÷"ñ èé 'éñ] à"åæçäå .[àé ÷"ñ áðú 'éñ] à"âîä éøáã úà äæì ïééöå ,äøéã÷ä êåúá íéî úçúøä äæì

äì ãéáòã é"ò äìåãâ äøåé úìòâä éáâ [:åò óã] æ"ò 'îâäî úàæ çéëåäù [ä-à ÷"ñ] ù"ééòå ,õåçáî äìôðù áìç úôéèì àéðäî

à"åæçä êà ,øçà ïôåàá ì"ðä 'îâä éøáã úà ùøéô à"âîä íðîàå .àôðãâ.ù"ééò ,åùåøéôë àìã íéðåùàø äîëî àéáä

àéðäî àìã à"åæçä áúë äæá ,õåçáî äôéè úìéôð é"ò àìå ,øåñéà ìù äøéã÷ì äúñðëä é"ò õåçáî äòìáù äøéã÷ éáâì íðîà]

áæå éìëî ùìâù øåñéà áèåø é"ò åà äìôðù áìç úôéè é"ò äòéìáî øúåé àøéîç ,éìëá íéòåá÷ íéîá äòéìáã ,íéðôáî äìòâä

.[õåçáî åéúåðôã ìò

äìòâä ùé çúåø ìéùáúä íà ,ìéùáúá íéùéù ùéå áèåøä ãâðë äìôðù áìç úôéè éáâì [å ÷"ñåñ æé 'éñ] à"åæçä áúë äæ ìë éôìå

ïé÷ùî äáøä ïéàå äô÷î àåä ìéùáúä íà ÷øå ,äøåñà äøéã÷äù åáúëù íé÷ñåôä úòãì óà ,äæä ìåùéáá øáë åæä äôéèä ìò

.äìòâä áùçð äæ ïéà

ìåùéáá äìôð äôéèä íàù òîùîå ,ïåùàøä ìåùéáä ïéãë éðùä ìåùéáä ïéã ,óñåð ìéùáú åæ äøéã÷á åìùá íàã à"îøä áúë

ìåùéáä íàã åðééäå ,[æë ÷"ñ] ê"ùä ë"ëå ,äôéèä ãâðë ìà áèåøä òéâé åá íâ ë"àà éðùä ìåùéáá ì÷äì ïéà ,áèåøä ãâðë ïåùàøä

à"òøå .íéùéùì áåø÷ ãò äáéáñ òåìáä úà äøñàå éðùä ìåùéáá äúò äèùôúð åæ äôéèù ùåçì ùé ,äôéèä ãâðë ìà òéâä àì

úåøéã÷ éúù ïëìå] ,áèåø íäéðéá ùé íà àìà øçà éìëá òìáðå àöåé éìëá òåìá ïéàù íéè÷åð åðàù íùëã ì"éã ,æ"ò ÷ô÷ôì áúë

íå÷îî ìèáúî òåìáä ïéà éìë åúåàá íâù øîåì øáúñî ïë ,[åæ úà åæ úåøñåà íðéà íäéðéá áèåø éìá åæá åæ åòâðù úåçúåø

עיוןעיוןעיוןעיון9. תוספתתוספתתוספתתוספת

הט"ז דהא צ"ב, זו קושיה [ולכאורה לפנים. הטיפה תפעפע השני בבישול אולי כן, לומר דמנין הט"ז על שתמה יז] ס"ק [מ"ז פמ"ג עיין

והש"ך הב"י לפי אמנם הסמ"ק. דברי בביאור הנ"ל] [בס"ק לשיטתו הט"ז ואזיל כלל, מפעפע אינו דבישול זבחים בגמ' צד להך הכא איירי

ברגע אינה זו ובליעה התבשיל, אל כנגדה נבלעת הטיפה דמ"מ אמרינן הכלי בכל מפעפע אינו שבישול צד להך דאדרבה, בסמ"ק, שביארו

ש פשוט א"כ מיד, התבשיל לערות האו"ה הורה ולכן זמן, אורכת היא אלא חלקאחד או הטיפה בה שנשארה יתכן דהא אסורה, הקדירה

התבשיל]. לפנים פעפוע יש מ"מ הכלי, בכל פעפוע אין אם גם ולשיטתם השני, בבישול לפנים תפעפע והיא ממנה

נשאר שעדיין דיתכן מבואר לתבשיל החלב בכניסת למעט כדי מיד התבשיל לערות שצריך האו"ה דכתב מהא דמ"מ הפמ"ג, תמה עוד

כבר דעכשיו בה, הבלוע הבשר את שבדופן החלב יאסור מהקדירה התבשיל את שעירה דלאחר צ"ע וא"כ לתבשיל. נכנס שלא בדופן חלב

השני. הבישול את ותאסור הקדירה תיאסר וא"כ החלב, נגד שישים אין

בתבשיל בין בטילה הטיפה וממילא כחד נידונים והתבשיל שהקדירה כהט"ז וטעמו מותרת, שהקדירה כתב שגם ו] ס"ק יז [סי' חזו"א עיין

והש"ך ומהב"י חשיבי, כחד והתבשיל שהקדירה הנ"ל הסברא ע"פ הסמ"ק דברי שביאר במה לשיטתו אזיל החזו"א אמנם בדופן. ובין

הסמ"ק. בדעת כן נקטו שלא מבואר והגר"א
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àéä íà óà éðùä ìåùéáá úèùôúî äòåìáä äôéèä ïéàã ,à"òø éøáã ïéòë áúë íâù [âé ÷"ñåñ] ã"ååçá ò"òå .áèåø éìá íå÷îì

ïéà éðùä ìåùéáá ë"àå ,éìëä ìëá òôòôî åðéà ìåùéáù ãö êäì àåä áèåøä ãâðë àìùá øåñéàä ìëù ïåéë] ,áèåøä ãâðë àìù

÷"ñ æ"î] â"îôä íðîà .[äáéáñ øåñàì úèùôúî àéä ïéàù ã"ååçäì ì"ñ àìéîîå ,äôéèä íå÷îì ììë òéâî ìåùéáä ìù áèåøä

.[äæá ÷ôúñäù (ãé ÷"ñ ã"ôù) çö 'éñá åéøáãá ïééòì ùéå] ,áèåø éìá íâ äøéã÷ä ïôåã êåúá òåôòô ùéù è÷ð [æé

ææææ óéòñóéòñóéòñóéòñ
å÷ìçðå ,áèåøä ãâðë àìù äìôðù áìç úôéè ïåãéðá ,÷çãä úòùá [øåèá àáåä] ìàéçé åðéáø ì÷äù àìå÷ úàáåî äæ óéòñá

:íéøáãä øåàéáá íé÷ñåôä

øñàðù øåñéàä ø÷éò ìë ìò àéä àìå÷äù åøàéá [æ"ñ äî ììë] à"îëçäå [ãì ÷"ñ áö 'éñ] à"øâäå [à ÷"ñ çö 'éñ] æ"èä (à)

úòùá êîñ ìàéçé åðéáøå .äáéáñ íéùéùì áåø÷ ãò äìéáð äùåòå úèùôúî äôéèäù àä ìò ññåáî àåäù ,áèåøä ãâðë àìù

íéùéù ö"àå ,äôéèä ãâðë íéùéùá éã àìéîîå ,ììë äìéáð äùòð àì éìëá òåìáù íéøáåñä ï"áîøäå ï"áàøä úèéù ìò ÷çãä

.íéùéù íéîòô10101010

óéòñá] àáåäù âäðîä úà øéîçäì àìù ÷ø àéä àìå÷äã áúë [òã ä"ã ç ÷"ñ çö 'éñ æ"î ,à ÷"ñ âö 'éñ ã"ôù] â"îôä (á)

äîî äòìáå úçà íòô äçéúøä äúìò øáë àîù åùùçã ,ìéùáúä ïðèöéù ãò ïéúîé íà óà áèåøä ãâðë àìùá øåñàì [å

ïéà íàå ,ïðèöéù ãò ïéúîé íà ì÷äì øùôà ïëìå ,äæì ïðéùééç àì ÷çãä úòùáù ìàéçé åðéáø áúë æ"òå ,äôéèä áéáñ øñàðù

íéîòô íéùéù åá ïéà íà ,ìéùáúä øñàð äôéèä ãâðë äøéò íà ìáà .äôéèä ãâðë àìù éðùä ãöäî úåøòì ìåëé ïéúîäì éàðô åì

.[â ÷"ñ çö 'éñ æ"èä ìò ë"ä÷ð] ê"ùä úòã åæù â"îôä áúëå ,íéùéù

î"î ,äôéèä ãâð íéîá íéùéù ïéàùë óà ,áìç úôéè äìôðå äøéã÷á íéî åìùéá íàã ,ä"åàä íùá áúëù [ãë ÷"ñ] æ"è ïééò

ãâð íéùéù éàãåá àäé øùá ìùáé øùàëå ,èòî àåä äøéã÷á òìáðù äîå ,øúéä àåä áìçäù ïåéë äìéáð íéùòð íðéà íéîä

.äôéèä11111111

áèåøä ãâðë äìôðù äôéè ìò éà÷ ,íéî äá åìùéáù äøéã÷ ìò ä"åàä íùá æ"èä áúëù øúéääã [áë ÷"ñ íéùåãéç] ã"ååçä áúë

,äôéèä ãâðë àáä ìåùéáá íéùéù êéøö ïëìå éìëá äòåìá àéäù ùåçì ùé ,áèåøä ãâðë àìù äìôð íà ìáà ,[äãâð íéùéù ïéàå]

.áèåøä ãâðë äéäé éðùä ìåùéáä íà

àåä ïëìå ,ïåùàøä éìëì øáåçî çåìé÷ä ïéàù ïôåàá éøééî ,éðù éìëë åðéã ò÷ø÷ä ìò çúåø áìç êôùð íàã à"îøä áúëù äîå

éåøéòäù éøééî íúäã ,[è óéòñ] ïìäì åðéã øàáúéù çåìé÷ä ÷ñôðù éåøéòì äîåã äæ ïéàå .éðù éìë ïéã ìá÷îå ò÷ø÷äî ïðèöî

.åúåà úððöî ò÷ø÷äù àëä ë"àùî ,éðù éìë ïéã åá ìç àì äæáå øéåàá ìôåð

ãéäù øåòéùá íç àåä íà óà ,øáâ äàúú éðéã ïéðòì ïðåöë áéùç éðù éìëã à"îøä éøáãî çëåîù [äë ÷"ñ æ"î] â"îôä áúë

הטיפה10. שמא הספק צד את מצרפין הכא נבילה, נעשה בכלי שהבלוע ונקטינן הנ"ל, והרמב"ן כהראב"ן פוסקים אין שבעלמא ואף

ובטילה. הכלי בכל התפשטה

א"כ הראשון, בבישול המים אל עברה לא הטיפה דאם שכתב עיי"ש בהם, התקשו שהאחרונים דברים האו"ה כתב הדברים בתחילת 11

בשם ברמ"א [ס"ו] לעיל שנתבאר נגדה, שישים ויש הרוטב כנגד שנפלה טיפה בכל דא"כ צ"ב, והדברים תעבור. לא השנייה בפעם גם

יט] [ס"ק בחוו"ד ועיין השני. בבישול גם יעבור לא ראשון בבישול עבר שלא מה דממ"נ נימא לא אמאי אסורה, הקדירה דמ"מ האו"ה

של בבישול זה כל אך הבאה. בפעם בטל בכלי שנשאר מה וגם הבישול, ע"י טובא נקלשת הבישול בשעת הנופלת דטיפה דצ"ל שכתב

דאיסורא. קלוש בטעם מקילינן לא תו הטיפה, נאסרה הנפילה בשעת מיד דבזה בשר, מתבשל אם משא"כ היתר,
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[àë ÷"ñ åð ììë] á÷òé úçðîäë àìã äæå .äôéì÷ éãë àìà úøñàð àéä ïéà úçúåø äøéã÷ åéìò åçéðä øùàë ïëìå ,åá úãìåñ

.[åìà á÷òé úçðîä éøáãì ïééö äááøî ìåâãäå] ,íç êåúì íçë éåäã äæá øéîçäì ïãù12121212

:íéø÷î éðù ïéá ïéçáäì ùé ,øñåà éðù éìëã íéøáåñä éôìã [áë ÷"ñ] ã"ååçä áúë äøéã÷áù ìéùáúä éáâìå

,äìåôë äìåòô äùåò àåä ïéà éðù éìëá íéøéîçîäì íâù ïåéë ,øñàð ìéùáúä ïéà íéððåö äëåúáù ìéùáúäå äøéã÷ä íà [à]

.ìéùáúä ìà èìôðå øæåç äá òìáðä áìçä ïéà êà ,úøñàðå úòìåá äøéã÷ä ÷ø ïëìå ,èéìôäìå òéìáäì

òìåá äëåúáù íçä ìéùáúä éøä ,äøéã÷á áìç òìáðù ïåéëã ,áìçä ãâð íéùéù åá ïéà íà ìéùáúä øñàð ,äîç äøéã÷ä íà [á]

.äøéã÷á òåìáä úà åîöòî

,íéããöäîù áìçä ãâðë àìå äøéã÷ä úçúù áìçä ãâðë ÷ø ìéùáúá íéùéù ïéøòùîù áúëù [ë ÷"ñ íéøåàéá] úòã úååç ïééò

ïéá ÷ìçì ùé ,íéããöì èìåáù äî óà äëéúçä ìë ãâðë ïéøòùî åðééä äîç øùá úëéúç â"ò áìç úøéã÷ çéðî äéä íàù óàå

øáãá ë"àùî ,åìåë ãâðë íéùéù ïðéòá ïëìå ,äøéã÷ä êåúì åìåëî íòè èìôð ïëìå øåáéç åìåë ùåâ øáãáã ,ìåìö øáãì ùåâ øáã

.äøéã÷ì úçúîù áìçá ÷ø ïéøòùî ïëìå ,øåáéç åìåë ïéà ìåìö

áìçäî ÷ìçù éäðã íåùî åðééäå ,äá òìáðù áìçá ÷ø àìå äøéã÷ä úçúù áìçä ìëá ïéøòùîã åìàä ã"ååçä éøáãá øàåáîå

ë"ùîë àìã äæå .òìáð åîòè î"î òìáð àì åîöò ùåâäù óàù ùåâ øáãá åîëå ,òìáð áìçä ìë ìù åîòè î"î ,äøéã÷á òìáð àì

ö"à ïëìå ,òìáð åùîî ÷ø àìà ,íòè úèéìô ïéà ìåìö øáãáù [àî 'éñ ã"åé] î"âàäå [âë 'éñ ã"ç øáã áéùî ú"åù] á"éöðä

äøåàëì øàåáî [ç óéòñ ïìäì] à"îøä éøáãáå .äá òìáð àìå õåçá øàùðù äî íéëðî àìà äøéã÷ä úçúù áìçä ìëá øòùì

.äøéã÷á òìáðù äî ãâðë ÷ø àìå äèîìã áìçä ìë ãâðë íéùéù ïðéòáã áúëù ù"ééò ,ã"ååçäë

àåä áìçä íàã [áì ÷"ñ] ê"ùä øàáîå ,ùàä ìöà åðéà áìçä øùàë ÷ø àåä [éðù éìëë áùçð áìçäù] äæ ïéãù à"îøä áúë

äîúù [àë ÷"ñ] ã"ååçá ïééòå .íéððåö íä åìéôà ìéùáúä úàå äøéã÷ä úà øñåà àåäå ,äéðéî àôéãòå ïåùàø éìëë éåä ùàä ìöà

úøñàð äðéà çúåø øåñéà ìù äøéã÷á ìéùáúá äáçúðù óëã [æé ÷"ñ àë÷ 'éñ ê"ùå à"ñ ãö 'éñ] ïðéè÷ðù íùëã ,ê"ùä ìò

,áìçä êåúá ò÷ùðù äî ÷ø àìà ,äøéã÷ä ìù íééìåùä éáåò ìë åìéôà øñàð àì àëä ð"ä ,ìéùáúá áçúðù äî ÷ø àìà äìåë

àôéãòå ø"ëë éåä áìçäã áúëù äîá ,åæ àéùå÷ì áåùéé åéøáãá æîø ê"ùäù êåøá éøîà úåäâäá áúëå .øñàð àì ìéùáúäù ù"ëå

,äøéã÷áù ìéùáúá à÷åã åðééä øñàð ìéùáúá áçúðù äî ÷øù ïðéøîàã äî ìëã ê"ùä íééñ [æé ÷"ñ] àë÷ 'éñáã åðééäå ,äéðéî

,óë åá áåçúéå äøéã÷ ÷ñôä éìá ùîî ùàä ìöà øåñéà ìù ìëàî àåä íà ìáà ,ìéùáúä ïéáå ùàä ïéá ú÷ñôî äøéã÷äù

úåà] íãà úðéááå .äáù ìéùáúáå äøéã÷ä ìëá òéìáî ùàä ìöà êôùðù áìçä ð"äå ,åìåëá òéìáî ùàä íåçã ,óëä ìë øñàéú

äòéìá ïéá ÷ìçì áúë [ãë ÷"ñ àðú 'éñ] à"âîäã ,àéùå÷ ïéà åìåë íç åúö÷î íç ïéãá à"âîä úèéù éôìù áúë [(áî) èð

,óëä ìëá òéìáî ìéùáúä ìáà ,óëä ìëî àìå áçúðù äîî àìà èìåô ìéùáúä ïéà ìéùáúá áçúðù øåñéà ìù óëã ,äèéìôì

.äøéã÷ä ìëá òìáð áìçä ð"äå

עיוןעיוןעיוןעיון12. תוספתתוספתתוספתתוספת

המהרש"ל, לשיטת אבל מפליט, ואינו מבליע אינו שני דכלי קה] [סי' דס"ל לשיטתו אזלי הרמ"א שדברי שכתב כט] [ס"ק פר"ח עיין

שהיד בשיעור חם שבקרקע שהחלב זמן כל צוננת, היא אם אף הקדירה נאסרת ומפליט, מבליע שני דכלי ס"ב] קה [סי' והש"ך הט"ז

(שו"ת והחת"ס ו). דין נט (כלל אדם החכמת נקט וכן מתכת, כלי ולא שני כלי מחום בולע חרס כלי דרק שנקט בש"ך [ועיי"ש בו. סולדת

שני דכלי הרמ"א שיטת על סמכינן הפסד במקום אמנם שני]. כלי מחום בולע מתכת כלי דגם נקט ז) ס"ק צד סי' בפת"ש הובא צב סי'

בולע. אינו
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âìâìâìâì ÷"ñ÷"ñ÷"ñ÷"ñ ê"ùäê"ùäê"ùäê"ùä éøáãáéøáãáéøáãáéøáãá

ìöà äðãåò äøéã÷äù åúðååë ,øåñà ìëäå äëåúá áìçä òìáð ,ùàä úîçî úçúåø àéä äøéã÷ä íàã ì"ùøäîä íùá áúëù äî

áúë êë ,â"úú à"ì ùàä ìöà ãîåòù äîáã ï"øä áúë øáëã ,øáåâ äàúú àåäù ïðåöä áìçäù äæá ïðéøîà àì ïëìå ,ùàä

.ê"ùä éøáã øåàéáá â"îôä ë"ëå ,ì"ùøäîä ïåùì úà ïë àéáäù [äë ÷"ñ] æ"èì ïééöå ,ø"îâãä

áúëå .øñåà åðéàå éðù éìëë åðéã çåìé÷ä ÷ñôð íà ,úððåöä øùáä úøéã÷ ìà áìçä úøéã÷î çúåø éåøéò ìçæð íàã à"îøä áúë

ìôðù éåøéòá åðééä ,øñåà çåìé÷ä ÷ñôðù éåøéò íâù [ä ÷"ñ ä÷ 'éñ] ê"ùä è÷ðù óàã ,ùåãéç ïàë ùéù [åë ÷"ñ æ"î] â"îôä

.ìçåæ åðãåòá óà éðù éìë äùòðå ïðèöð ,äø÷ äøéë â"ò ìçæðù àëä ìáà ,øéåàá

úà øåñàé ÷ñôðù éåøéò ð"ä ,øñåà éðù éìëã [á"ñ ä÷ 'éñ] ê"ùäå ,æ"èä ,ì"ùøäîä åè÷ðã éàîìã ç"øôä áúë äæ ïéãá íâ

.äøéã÷ä

ëäøéã÷ä ïëìå äôéì÷ éãë øñåàã éåøéòë åðéã ,ïåùàøä éìëì åøåáéçî ÷ñôð àì øùáä úøéã÷ ìà ìçæðù éåøéòä íàã ,à"îøä áú

.øúåî äëåúáù ìéùáúä êà ,úøñàð

àáéùç àéøáè éîç ìù ïééòîä ìçæð äéìàù äéèáîàã øàåáîù [:î óã úáù] 'îâäî úàæ ãîìå ,[àô÷ 'éñ] ã"äúá àåä ïéãä øå÷î

äôéè ìëã íåùî àåä íòèäã ã"äúá áúëå .ïåùàø éìë ïéã íäá øàùð î"î ò÷ø÷ â"ò åìçæð íéîäù óàã øàåáîå ,ïåùàø éìëë

.ïðèöäì äéðôìù åæ úà äçéðî äðéà ø"ëäî úàöåéä äôéèå

ìåùéá ïéðòì éøééî úáùá 'îâä éøäù ,äèìôäå äòìáä éáâì ÷ø àìå ìåùéá éáâì íâ íéøîàð åéøáãù äæî øàåáîåøáëå ,úáùá

.ã"äúä éøáãî [çé ÷"ñ ã"ù äö 'éñ] â"îôä ïë ãîì13131313

ïôåàá óà ë"à ,[ùàä ìöà äðéàù óà] ïåùàø éìë àéäå äîç àéä çåìé÷ä ìçæð äéìà øùáä ìù äøéã÷ä íàù à"îøä áúë

íé÷ñåôä åù÷úðå .úøáåâ àéäå äàúú àáéùç äøéã÷äù íåùî íòèäå ,äøéã÷áù ìéùáúä ìë øñàð ,ïðåö àåä áìçä çåìé÷ù

íéøñåà ïðéà äæ ãöá äæù [à"îøá â"ñ ä÷ 'éñ ïî÷ì] ì"éé÷å ,äæ ãöá äæ íä äøéã÷äå áìçä éøäå øáâ äàúú ïéã äæá ùé éàîà

úàæ áùééì áúëù [åì ÷"ñ] ê"ùá ïééòå .äæá [æë ÷"ñ] æ"èä úèéù ïìäì äàøå ,ïðåö øçàäå íç íäî ãçà íà äôéì÷ éãë àìà

.íéðôåà äùìùá

äøéã÷äù äæá ïðéøîà ,äéìà ìçæð áìçäå äîå÷îá úãîåò äøéã÷äå ìéàåäù ,ê"ùä ìù úéòöîàä êøãë áúë [áì ÷"ñ] ç"øôäå

,àìæåâ øá ïéãá à"áùøä úèéùì ç"øôä úàæ äîéãå .ìéùáúá íâ ,äìåëá òìáð àåäå ,áìçä úà úîîçî àéäå äàúú àáéùç

.[á"éñ äî ììë] íãà úîëçä áúë ïëå ,[âë ÷"ñ] ê"ùá ù"ééòå [æ"ñ àö 'éñ ìéòì] ò"åùá äàáåäù14141414

עיוןעיוןעיוןעיון13. תוספתתוספתתוספתתוספת

כבר אלא האש, על עמדה לא החלב שקדירת באופן גם התה"ד דברי את הביא ז] דין נו [כלל חטאת דהתורת שכתב בפמ"ג עוד עיי"ש

מהאש. הוסרה

הכלי רק חלב, כלי ע"ג בשר של ראשון מכלי עירה שאם האו"ה דברי את שהביא יח] ס"ק [שם הש"ך דברי על [שם] הפמ"ג תמה ומזה

העירוי. נזחל שאליהם הכלים שאר ולא נאסר, העירוי בו שפגע

אין התבלין אל נזחל והעירוי צלחת ע"ג עירה שאם האלו, האו"ה דברי את שהביא ס"י) שיח (סי' או"ח השו"ע על רע"א בחידושי [עיין

ככ"ר]. הוי שנזחל שהעירוי ברמ"א כאן המובאים התה"ד דברי מכח האו"ה על שתמה הנ"ל לפמ"ג רע"א אח"כ וציין מבשל. זה

קליפה.14. כדי אלא ממנו בולעת שעליה החמה הקדירה ואין כתתאה, דינו הקדירה תחת אל נזחל הצונן החלב אם דמ"מ הפר"ח, והוסיף

מ"מ מעליו גם חלב שיש אף ולכן גוזלא, הבר תחת חלב יש דהתם תתאה, שהחלב שאמרינן לחלב שנפל גוזלא לבר דומה זה שאין וכתב

והקדרה עילאה שהחלב לומר טעם אין בזה הקדירה, תחת רק חלב שיש הכא משא"כ במקומו, שוכן והוא הואיל כתתאה החלב לכל דיינינן
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[æë[æë[æë[æë ÷"ñ]÷"ñ]÷"ñ]÷"ñ] æ"èäæ"èäæ"èäæ"èä éøáãéøáãéøáãéøáã øåàéáøåàéáøåàéáøåàéá

ä÷ 'éñ] ì"éé÷å ,äæ ãöá äæ íä éøäå ,äàìéò éåä áìçä çåìé÷å äàúú àéä äøéã÷äù åè÷ðù à"îøäå é"áä ìò äîú æ"èä (à

àìà äøéã÷ä øñàéú àì ïðåö áìçä íà î"î äîç äøéã÷äù óà ð"äå ,÷"ë àìà ïéøñåà ïéà ïðåö íäî ãçàå äæ ãöá äæã [â"ñ

.÷"ë

øåñàì ùé äæ ãöá äæ éáâã è÷ð ì"ùøäù àìà ,äæ ãöá äæ íéãîåòë øùáä úøéã÷å áìçä úà ïã ì"ùøä íâù æ"èä àöîå (á

êøöåä äîìå ,ïðåö áìçä íà óà äìåë úøñàð àéä éøä äîç àéä äøéã÷ä íàã ,ã"äúä ìò äîú ïëìå ,äçéìîî úàæ ãîìå ,åìåëá

äøéã÷ì úçúî ìçæð áìçäù éøééîã ì"ùøä õøéúå .[úððåö äøéã÷á ã"äúä éøáã ãéîòä é"áäå] ,çúåø áéùç áìçäù ùãçì ã"äúä

.äøéã÷ä ìë úøñàð äúéä àì ïðåöë åðéã äéä íàå ,äàúú àåäå

ì"ùøäë àìã ïðéè÷ðã ïãéãì ,[äøéã÷ä úçú áìçä ìçæð àìù ìë äæ ãöá äæë íéðåãéð äøéã÷äå áìçäù] ë"àã æ"èä áúëå (â

.äîç àéäùë äøéã÷ä ìë øñàéú äîì ë"à ,ïðåö íäî ãçàä øùàë ÷"ë àìà äæ ãöá äæ ïéøñåà ïéàå

.äàúúë äøéã÷ä úà ïåãì øéîçäì ùéã åðééäå ,à"îøäå é"áä åøéîçäù äîá ì÷äì ïéàã æ"èä íééñ íðîà (ã

îá øéîçä [é"ñ ä÷ 'éñ] à"îøäù ïåéëã ,æ"èä äù÷ä î"îå (äíòèäå] ,äæá äæ íéòâåðù ìë åìåë øåñàì [ãñôä ïéàù íå÷îá] äçéì

ùàä é"ò íçáù ù"ë ,[íäéðéáù äòéâðä íå÷îá ,çåìîì åãéöáù ìôèä øåñéàä úà íâ äùåò çéìîä øåäèäù ï"øä úèéù íåùî

àáéùç äøéã÷äã à"îøìå é"áì ùåçéð àøîåçìã éäðã åúðååëå .ïë øîåì ùé çúåø áìçå ïðåö øùáá ð"ä ë"àå ,ïë øåñàì åðì ùé

úà øîàð äæ ïéðòìù ,äæ ãöá äæ íéàöîðë éáéùçã íâ øîåì ùé àøîåçì î"î ,[äîç äøéã÷ä øùàë ìëä øåñàð ïëìå] äàúú

æ"èä è÷ð êëå .÷"ë ÷ø àìå äìåë úà øåñàéå ,åãéöáù úððåöä äøéã÷ä úà íîçî íçä áìçäù àîéðå ,äçéìîá ì"ðä ï"øä úøáñ

íâ äæáù ,ì÷äì ùé äáåøî ãñôä íå÷îá ÷øå] ,øùáä øñàð úððåö øùá úøéã÷ ìà òéâäå ,áìçä çåìé÷ ÷ñôð àì øùàëã ,àðéãì

.[ì"ðä ï"øä úèéùì ùùç àì (é"ñ ä÷ 'éñ) à"îøä16161616 15151515

äòéâîå ãéîú äìåò äòéæäù ïôåàá çéúøäì ìéçúä øáë ìéùáúäå ,äøéã÷ä éåñéë éáâ ìò äìôð áìçä úôéè íàã à"îøä áúë

.øñàð ìéùáúä ïéà äôéèä ãâðë ìéùáúá íéùéù ùé íàå ,áèåøä ãâðë äìôðë äðéã ,éåñéëä ìà17171717

סי"ג]. מה [כלל בחכמ"א דבריו והובאו תתאה.

בישול15. דיני שדימה כהרש"ל נקטינן לא אם אף האש, חום לענין גם נאמרה במליחה שנאמרה הר"ן של זו דסברא נקט שהט"ז ומשמע

רע"א]. קושיית [ומתיישבת כ"ק, רק ולא בכולו זה בצד זה אסר ולכן מליח לדיני

עיוןעיוןעיוןעיון16. תוספתתוספתתוספתתוספת

גם גורם שהמליח ס"י] קה סי' ברמ"א [המובאת במליחה הנ"ל הר"ן ששיטת דבריו דלפי הט"ז, על שתמה כז] ס"ק [מ"ז פמ"ג עיין

חם [והאחד זה בצד שזה ס"ג] קה [סי' הרמ"א דברי יתפרשו איך א"כ זה, בצד זה העומדים וצונן בחם גם שייכא מליח, להיחשב לתפל

נאסר. שהכל כהר"ן להחמיר יש מרובה הפסד במקום שלא והרי בקליפה, סגי צונן] והשני

בטמא, ונוגע הטהור על שנמצא שהמלח י"ל דבמליחה וצונן, בחם ולא במליחה רק שייכא הנ"ל הר"ן ששיטת לו דנראה הפמ"ג וכתב

חם. הוי האש חום שקיבל מה שרק אש, בחום משא"כ הטמא, נמלח כאילו והוי המגע במקום אותו מולח

עיוןעיוןעיוןעיון17. תוספתתוספתתוספתתוספת

ראשונים: מחלוקת מכוסה קדירה של זה בענין שיש שהאריך נא] [ס"ק יהודה ביד עיין

כולל הקדירה בכל ונוגעת התבשיל כל את מערבת זו ורתיחה התבשיל, רתיחת עולה מכוסה הקדירה שכאשר לומדים, והרשב"א רש"י (א)

או"ה]. בספר הוא [וכן הכיסוי

שהרמ"א והוסיף רנה]. [סי' הריב"ש כתב וכן התבשיל, כל את מערבת והיא עולה התבשיל שזיעת מפרש א] שער ד' [בית הרא"ה (ב)

העולה הזיעה משום הדין בטעם כתב והרמ"א הרתיחות, בעליית אלא כלל בזיעה הדבר את תלה לא דהאו"ה האו"ה, מלשון הרבה שינה

התבשיל. אל מהכיסוי הבליעה את ומוליכה ויורדת
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äæá åáúë íðîà ,åîò íéëñä æ"èäå ,äñåëî äøéã÷ ìù äæ ïéã ìò ÷ìç [å"îñ ç ÷øô] ì"ùøäîäù àéáäù [çë ÷"ñ] æ"è ïééò

:íé÷åìç íéîòè

.áèåøá äìéèá äôéèäù àîéðã äæì äæ íéôøåöî áèåøäå äçéúøä ïéà î"î éåñéëä ãò äìåò äçéúøäã éäðã ,áúë ì"ùøä [à]

íéîòô íéùéù ìéùáúá äéäéù ïðéòá äúòîå ,äìéáð úéùòðå äáéáñ úèùôúîù äôéèä é"ò äøéã÷ä éåñéë øñàð åúèéùì ïëìå

.[ì"ùøä úèéù â"îôä øàáî êë] íéùéù18181818

úìéôð ïîæáù øåøéáá íéòãåé åðà ïéà î"î ,ìéùáúá äìéèá äôéèäå óøåöî ìëä éøä äìåò äçéúøä øùàëã éäðã áúë æ"èä [á]

ïéà íà ìéùáúä ìë øñàé äçéúøä äìòúùë ë"çàå] ,äìéáð éåñéëä äùòð äìòîì äúéä àì íàå ,äìòîì äçéúøä äúéä äôéèä

.[íéùéù íéîòô íéùéù åá

íâ åè÷ð êëå .äôéèä ãâðë íéùéùá éã äçéúøä äúìò øáë íàã ,à"îøä íò íéëñä ç"øôäã áúëù [çë ÷"ñ æ"î] â"îô ïééòå

.íãà úîëçäå éúìôäå éúøëä19191919

íà óà øñàð àåä ïéà ,çéúøäì ìéùáúä ìéçúä àì ïééãò íàù áúëù ç"åúä éøáã úà åàéáä [æì ÷"ñ] ê"ùäå [çë ÷"ñ] æ"èä

:íéðéã é÷åìéç äîë äæá áúëù [çë ÷"ñ æ"î] â"îô ïééòå .äøéã÷ä ãâð íéùéù åá ïéà

.øúåî ìéùáúä ,éåñéëä íå÷îá äá úãìåñ ãéä ïéàù ,úððåö äòéæä íâå ïðåö ïééãò éåñéëä íà (à)

äòéæ ïàë ïéàã ,øúåî ìéùáúä êà äìéáð äùòð éåñéëä ,çéúøäì ìéùáúä ìéçúä àì ïééãòå íéîç éåñéëäå äøéã÷ä íà (á)

.ìéùáúì åðëéìåúå áìç íòè åðîî èåìôúù

ïî úèìåô äòéæäù íåùî ,íéøåñà ìéùáúäå éåñéëäù â"îôä áúë ,éåñéëä íå÷îá äá úãìåñ ãé ïéà äòéæäå íç éåñéëä íà (â)

íéùéù ùéùë äôéèä ìèáéúù ãçàë íéáùçð ìéùáúäå àéä ïéà äòéæá úãìåñ ãé ïéàù ïåéëã åðééäå] .ìéùáúì úøæåçå éåñéëä

úà èìåô íçä éåñéëäå ,(áèåøä ãâðë àìù äìôðù äôéè ïéãëå) äìéáð éåñéëä äùòðå ,éåñéëä úà úøñåà äôéèä àìà ,áèåøá

ìà øåñéàä úà äëéìåî äòéæä ë"çàå ,äëåúá òéìáîå äòéæä ìò øáåâ àåä ùàäî íåç ìá÷î àåäù ïåéëã ,äòéæä ìà øåñéàä

.[(á ÷"ñ æ"î âö 'éñ) â"îôá òîùî êëå ,øñàð àåä éøä íéùéù íéîòô íéùéù åá ïéà íàå ,ìéùáúä

çççç óéòñóéòñóéòñóéòñ
äðéã [çúåøä áìçäî íéìåòä íéãàä ùåøéô] áìçä úòéæã àåä åùåãéç ø÷éòå ,[åë ïéã ë ììë] ù"àøä ú"åùá àåä ïéãä øå÷î

.äèîìî äøéã÷ä ìò äìôðù áìç úôéè ïéãëå ,úáçîä ìòîù øùáä úøéã÷ úà úøñåà åæ äòéæ ïëìå ,åîöò áìçë

úåáéèøä ùåøéô] åìù äòéæä íâ ,íéàîè åéîéîù õçøîù øàåáîã ,[ïéøéùëî á"ô] äðùîá àåä äæ ùåãéçì ù"àøä ìù åøå÷î

:[äðø 'éñ ù"áéøä ú"åùá åàáåä] íéôñåð úåøå÷î éðù äæì óéñåä [èì ÷"ñ] à"øâä øåàéááå .äàîè [õçøîä úåøé÷ â"òù

íåùî åðééäå ,ìéùáúä ìù äñâäå øåòéð åîë æ"ä äøéã÷ä úà äñéë íàã ,[á"ñ ìéòì àáåä ,è÷ óã ïéìåç] 'îâá åðéöîã àäî [à]

êåúá íìåë íéáùçð ,äéáâ ìò äìôðù áìçä úôéèå áèåøì õåçî àéäù äëéúçä íâ àìéîîå ,äøéã÷ä ìëá úèùôúî äòéæäù

.áèåøä

àîè ìéùáúäå úåøåäè äéãé íà ,äòéæ äðîî äúìòù çúåø ìéùáúá äñéâî äúéäù äùàäã ,ïéøéùëîã [ä"ô óåñ] äðùîäî [á]

ìéùáúä àîèð ìéùáúä úòéæî äéãé åòéæäå øåäè ìéùáúäå úåàîè äéãé íà ïëå ,äéãé åàîèð ìéùáúä úòéæî äéãé åòéæäå

שתמה18. כח] ס"ק [מ"ז בפמ"ג ועיין עליו. שנפל החלב נגד שישים בו אין אם נבילה נעשה שהכיסוי היא בט"ז] [המובאת היש"ש לשון

קרוב, עד סביבה אוסרת שהטיפה דחיישינן לדחוק כתב אלא הבלוע, כמה יודע דמי עצמו, בכלי שישים לשער אין דודאי הזו הלשון על

שישים. פעמים שישים בתבשיל שיהא בעינן וממילא

והפר"ח19. העת, כל עולה אינו וזה למעלה, העולה עצמו הרוטב לרתיחת מתייחס שהט"ז היא, והפר"ח הט"ז מחלוקת שורש לכאורה

להרתיח. התחיל שהתבשיל משעה הזמן כל זיעה מלאה אכן והקדירה לזיעה, מתייחס
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.äøéã÷áù20202020

:ù"àøä ìù äæ ïéãá íé÷ñåôä å÷ìçðå

÷ð [â÷ 'éñ] åé÷ñôá é"àøäîä [à]ùéå øãçä øéåàá äìåò àéäùë óà ,äø÷î ìëá äðåéìòä äøéã÷ä úà úøñåà áìçä úòéæù è

úøñåà àéä éøä ,[äøéëä ìòî éåìúä øùáá ð"à] úáçîä ìòîù äøéã÷á íâ úòâåô àéä íà î"îã ,íéããöì èùôúäì íå÷î äì

.[äòéæá úãìåñ ãéä ïéà íà óà äòéæäî úøñàð àéä éøä äîç äîöò äøéã÷ä íàã é"àøäî óéñåäå] .äòéæá úãìåñ ãéä íà

äòéæä ïéàù ,àøáñî øîåì ïã [å ÷"ñåñ ù"úôä åì ïééö ïëå ,ò"åùì à"òø éùåãéçá àáåä ãë 'éñ] úåùãçä úåáåùúá ç"áä [á]

úáçîä ïéáù ììçäù ïôåàá ,äøéëä â"ò úçðåî øùáä ìù äøéã÷äå äøéëä úéò÷ø÷á úçðåî úáçîäù ïôåàá àìà äøéã÷á úòìáð

ïéà ,äéìòî íééåìú øùáä åà äøéã÷äå ,äøéëä â"ò úáçîä íà ìáà ,ïéããöì èùôúäì íå÷î äòéæì ïéàå ãö ìëî íåúñ äøéã÷ì

ùé ïëì ïë áúë àì é"àøäîù ïåéëã ç"áä óéñåä íðîà] .ïéããöì èùôúäì íå÷î äì ùéù ïåéë øùáá úòìáð äòéæäù øîåì åðì

äø÷îá ë"àùî ,é"àøäî ìù øåéöá ì÷äì ùé äæáã ç"áä è÷ð ,äòéæá úãìåñ ãéä íà ÷ôñ ùéù ïôåàá êà ,åéøáãë øéîçäì

úà à"òø ÷éúòäå ,øåñéàì è÷ð ÷ôñá íâ äæá ,úøñåà äòéæäù èå÷ðì åðì ùé àðéãîã ç"áä øáåñ äæáã ãö ìëî íåúñ ììçäù

.[äìàä íéøáãä21212121

ïéìëåàäïéìëåàäïéìëåàäïéìëåàä ïîïîïîïî äìåòääìåòääìåòääìåòä äòéæäòéæäòéæäòéæ

[ã"ä ïéìëåà úàîåè æ"ô] í"áîøäî ãåîìì áúëù ìàùðäå ìàåùä úâäðäá â"îôä éøáãî àéáäù [å ÷"ñ] äáåùú éçúô ïééò

.êúåäî áìç ïåâë ,ïéìëåà úòéæ ë"àùî ,ä÷ùîäë àáéùç ïé÷ùî úòéæ à÷åãùÅÆ

â"òù ìæøá éåñéëã áúëù [àðú 'éñ ç"åà] øåèä éøáãî úàæ ãîìå ,åîöò ìëåàäë úøñåà ïéìëåà úòéæ íâù è÷ð äãåäé ãéäå

òéæäå ãçà éåñéë úçú äìéáðå äèåçù øùá äìö íàã [à"ñ ç÷ 'éñ] à"îøä éøáãì ïééö ïëå ,äøøçä úòéæ íåùî øñàð äøøçä

.øúéäå øåñéà ïéðòì åîöò ìëåàë àáéùç ïéìëåà úòéæ íâù ïðéæçå .øúéää øñàð éåñéëä

.äøøç éåñéë éáâ øåèä éøáãî úàæ ãîìå ,[ì ÷"ñ à"à àðú 'éñ] åîöò â"îôä àéãäì áúë ïëã äãåäé ãéä ïééöå

טמא.20. התבשיל מ"מ מעלה, כלפי לעלות ממשיכה אלא הקדירה אל חוזרת אינה שהזיעה באופן שאף משמע, שבמשנה האחרון מהדין

במקצתו שנגעה וכיון חיבור, וכולו שלמטה מהתבשיל כחלק הזיעה התפשטות את וטהרה] טומאה דיני לענין [עכ"פ דנים שאנו והיינו

שבכלי]. מה נטמא לא בניצוק טומאה נגעה ואם חיבור, דאינו שם במשנה שמבואר ניצוק כדין זה [ואין כולו נטמא

עיוןעיוןעיוןעיון21. תוספתתוספתתוספתתוספת

שבמחבתשבמחבתשבמחבתשבמחבת החלבהחלבהחלבהחלב דיןדיןדיןדין

החלב: אל ומוליכתו מהקדירה טעם פולטת הזיעה כן ונאסרת, החלב מזיעת בולעת הבשר שקדירת כשם אם דנו הפוסקים

נבילה של צלי ע"ג כיסוי הניחו שאם קח] [סי' לרמ"א וציין ואוסרתה. נאסרה שהזיעה נאסרה, המחבת שגם כתב מרבבה הדגול [א]

דרך מפעפע הבשר שטעם הכוונה אם בדבריו נתפרש ולא השחוטה. נאסרה משניהם המחבת והזיע ביחד, ושחוטה

לחלב. ונכנסת מטה כלפי חוזרת מהקדירה בשר טעם שבלעה שהזיעה או הקדירה, לבין החלב בין חיבור משויא דהזיעה מטה, כלפי הזיעה

גווני. בכל לאסור משמע דבריו ומסתימת

אין ושם טמא, התבשיל התבשיל, מזיעת ידיה והזיעו בתבשיל והגיסה טמאות שידיה שאשה מי"א] פ"ה [מכשירין מהמשנה הבאנו ולעיל

דיני בין לחלק דן יט] ס"ק קה [סימן יהודה היד אמנם חיבור. דהכל נקטינן וטהרה טומאה לדיני דעכ"פ ומבואר מטה, כלפי חוזרת הזיעה

והיתר איסור לענין אך בתבשיל, נגעה וכאילו מחבר דההבל י"ל ולכן בנגיעה, די טומאה דלענין והיתר, איסור דיני לבין וטהרה טומאה

שם. מצינו לא וזה בו, ויפעפע בהיתר האיסור שיתערב בעינן

והיינו אליה, ויורדת חוזרת הזיעה כאשר רק נאסרת שהמחבת די"ל הדג"מ, דברי על כתב טעם] הברוך [לבעל ברוך אמרי בהגהת [ב]

כתב יהודה היד וגם נאסר, החלב אין חוזרת ואינה לצאת מקום לזיעה יש אם אבל הנ"ל], קח סי' הרמ"א גם איירי [ובהכי סתום, כשהכל

כן.
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äîçäîçäîçäîç äøéã÷äøéã÷äøéã÷äøéã÷ ìàìàìàìà äìåòääìåòääìåòääìåòä äòéæäòéæäòéæäòéæ

íà äðåéìòä äøéã÷ä úà úøñåà àéä ïéà ,úáçîä ïî äìåòä äòéæá úãìåñ ãéä ïéà íàã [â÷ 'éñ é"àøäî é÷ñô íùá] é"áä áúë

.[äæ ïéã ÷éúòä àì à"îøäå] ,äúøñåàå äá úãìåñ ãéä ïéàùë óà äòéæä äá úòìáð ,äîç äøéã÷ä íà êà ,úððåö àéä

äî ìò äîú [øåèä ìò úåäâä éùåãéçá ïàë àáåî ò úåà é"á úäâä] äìåãâä úñðëäåìù ì"ðä äáåùúá ù"àøä àäã ,é"àø

ìá÷ìî åúáëòî äçéúøä íåç àîùã äòéæ úìá÷î úçúåø äøéã÷ íà òãéì êéøö" úçúåø äøéã÷äù äø÷îáã ,íééñ úáçîä

ãéä ïéàùë ïëù ìëå ,äá úãìåñ ãéä íà óà äòéæ äá òìáéú àì úçúåø äøéã÷ä øùàëã øîåì ããöî ù"àøäù òîùîå ,"äòéæä

.äá úãìåñ22222222

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäìàì [é"ñ äî ììë] íãà úîëçäå .[èë ÷"ñ æ"î] â"îôä ë"ëå ,øåñéàì ì"ðä é"àøäîä éøáã úà àéáä [íéùåãéçá] à"òø :

ù"àøäù ïåéëã áúë [àñ÷ 'éñ] äîìù úéá ú"åùáå .äòéæ ìá÷î åðéà íçã ì"ñã òîùî äøåàëìå ,äîç äøéã÷ ìù äæ ïéã àéáä

.[î 'éñ à"ç ã"åé] î"âà ú"åùá øàåáî ïëå ,ì÷äì ïéà äæá ÷ôåñî24242424 23232323

דהמערה22. התם דאיתא מ"י], [פ"ה מכשירין במשנה הוא זיעה מקבל אינו שחם הרא"ש של זו לסברא שהמקור כתב נה] [ס"ק יהודה היד

העליון אין טמא, והתחתון לצונן מחם א"נ לחם מחם המערה אבל העולה, הזיעה מחמת העליון נטמא טמא, והתחתון לחם מצונן משקה

פ"ב המשנה את להוסיף [ויש מפניו. נדחית אלא בו נתפסת אינה שהזיעה והיינו זיעה, מקבל אינו דחם משום הטעם ולכאורה נטמא.

הזיעו דאם בתבשיל המגיסה אשה גבי טהורות)דמכשירין, (כשהידים מזיעה להתטמא בין בזיעה, שנגעה מיקרי ידיה), נתלחלחו (פי' ידיה

מקבל חם אם הרא"ש דן וע"ז בה, תדבק שהזיעה בעינן אלא הזיעה של גרידא בנגיעה די דאין ומשמע שלמטה. התבשיל את לטמא ובין

זיעה].

איסור, של שומן בו שיש דולק לנר כשר שומן לערות לכתחילה דאוסר והאו"ה המרדכי דברי את ס"ג] קה [סי' הביא הרמ"א והנה .23

טומאה בין חילק קג] [סי' מהרא"י שהרי לחוש, דאין האו"ה כתב דיעבד ולענין מ"י], [פ"ה במכשירין הנ"ל המשנה הוא לזה והמקור

טומאה לענין דאפילו איתא במשנה שהרי מותר, לחם מחם לערות ולפי"ז איסור. לענין משא"כ בנגיעה סגי טומאה דלענין איסור, לבין

דאפילו והוסיף ס"ו], נט [כלל אדם החכמת וכ"כ ו], ס"ק מ"ז קה [סי' בפמ"ג והובא הלל, בית בספר וכ"כ חם. הוא אם נטמא העליון אין

ניכרת התחתון של פעולתו שאין בכך דמה חם, לתוך חם של זה דין בצ"ע הניח [שם] והפמ"ג שרי. ג"כ מהעליון יותר חם התחתון אם

לא] ס"ק הקצר פי' קה [סי' יהודה והיד הקודמת]. ההערה בסוף מש"כ [ועיין עולה, ההבל סו"ס המשניות] בפי' הרמב"ם [לשון בעליון

לכתחילה. להתיר מנין מ"מ טומאה, ואין נאסר אינו דבדיעבד דנהי חם, לתוך חם לערות שלא לכתחילה להחמיר <א>כתב

QQQQ############íéðåøçàäíéðåøçàäíéðåøçàäíéðåøçàä úåáåùúúåáåùúúåáåùúúåáåùú èå÷éìèå÷éìèå÷éìèå÷éì############RRRR
חםחםחםחם<א> לתוךלתוךלתוךלתוך עירויעירויעירויעירוי

מחם  לערות והיקל אדם החכמת דברי על סמך זצ"ל שהגרש"ז ד] [כה, זצ"ל אויערבאך הגרש"ז במכתבי [ח"ב] השבת מאור בספר עיין

העליונה]. הקדירה של במקום בזיעה סולדת היד שאין באופן דאיירי [עיי"ש לחם.

תנורתנורתנורתנור בתוךבתוךבתוךבתוך ברוטבברוטבברוטבברוטב בשרבשרבשרבשר בישולבישולבישולבישול

רותח, התנור שגג דכיון וכתב בשרי, נעשה התנור אם תנור בתוך רוטב עם בשר המבשל לגבי דן מ] סי' ח"א [יו"ד משה אגרות בשו"ת א)

ודייק  בתנור, זיעה שהיתה חיישינן בסתמא אם מסתפק והאג"מ מהקדירה. ריחוקה מחמת בזיעה סולדת היד אין אם אף הזיעה בו נבלעת

למעשה  החמיר אך לזיעה, חיישינן לא דבסתמא ס"א] קח [סי' הרמ"א מסתבר מלשון שיותר כיון מגולות, בקדירות בתנור לבשל שלא

בתנור  הבשר דבליעת לאסור, אין הבשר מבישול לעת מעת אחרי חלב בישל דאם כתב דיעבד ולענין ברוטב. בישול יש כאשר זיעה שיש

שישים  יש דמסתמא בדיעבד לזה לחוש אין לחלב, אח"כ ונטפה התנור לגג זיעה קצת שנדבקה לחוש באנו ואם מעל"ע, אחרי נפגמה כבר

להקל. מדבריו משמע מכוסה בקדירה בישול לגבי אמנם אלו. טיפות נגד

קיטורקיטורקיטורקיטור עעעע""""יייי בישולבישולבישולבישול

זיעה  אם הראשונים שנחלקו זיעה, כדין הקיטור דין קיטור, ע"י בו שמבשלים חרושת דבית שכתב קכב] סי' [ח"י הלוי שבט בשו"ת עיין

יש  אסורים דברים מבשלים אם ולכן זו, במחלוקת להחמיר ויש צב]. סי' [ח"א מהרש"ם בתשובת וכמבואר בכלים, הבלוע את מפלטת

חומרים  מיני כל מהקיטור שיסנן פילטר עשו אם שאף התשובה בגוף [ועיי"ש היתר. מאכלי בזה לבשל להקל ואין הזיעה שנאסרת לחוש

למעשה]. היקל לא ולכן נסתנן, האיסור טעם שגם להכריע בידינו אין מ"מ פוגמים,
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äáäáäáäá úãìåñúãìåñúãìåñúãìåñ ãéäãéäãéäãéä ïéàùïéàùïéàùïéàù äòéæäòéæäòéæäòéæ

äéìòî éåìúä øùá ìà òéâäå áìç ìù úáçîî äòéæ äúìò íàã [åì úåà á øãñ] øúéäå øåñéàá ìàùðä úâäðäá â"îôä áúë

úà çéãäì çëùé àîù åùùç àìã óéñåäå] åá ùîúùéù íãå÷ åçéãäì êéøö î"î ,øùáä øñàð àìã éäð ,äá úãìåñ ãéä ïéàå

.[åá íéùîúùîù íãå÷ øùáä úà çéãäì àéä úåìéâøäù íåùî ,øùáä

úãìåñ ãéä ïéàå úððåö øùá úøéã÷ ìà äìåòä áìç úòéæ íâã íéìùåøé úôñåú øôñ íùá áúëù [åò÷ ÷"ñ] äáåùú éëøãá ù"iòå

.äá ä÷áãù äòéæäî äçéãäì êéøö î"î ,úøñàð äøéã÷ä ïéàù à"îøä áúëã ,äòéæá

åæáåæáåæáåæá åæåæåæåæ úåòâåðúåòâåðúåòâåðúåòâåð úåçúåøúåçúåøúåçúåøúåçúåø úåøéã÷úåøéã÷úåøéã÷úåøéã÷ éúùéúùéúùéúù

åæá åæ úåòâåðä úåøéã÷ 'á ìù ïéãä øå÷î .åæá åæ úåòâåðä úåøéã÷ éúùë éåäã ,äòéæ ùùç ïéà äñåëî úáçîä íàù à"îøä áúë

ïäå øùá ìù úçàå áìç ìù úçà ùàä ìöà úåøéã÷ éúù ùé íàù [è ÷"ñ] äùî éëøãá øàåáîå ,[àöøú 'éñ] éëãøîá àåä

úåøéã÷ä éúùá áèåø ùéùë ìåùéáä úòùá óàã åðééäå ,âøåáðèåøî í"øäî ÷ñô ïëå ,ïéòâåðù ô"òà åæì åæî òìáð ïéà ,úåçúåø

éìëî î"î ,áèåø éìá äëéúçì äëéúçî àöåé àåä øùà ,ïîù òåìáá óà äæù òîùîå] .áèåø éìá äøéã÷ì äøéã÷î àöåé òåìáä ïéà

.[(è ÷"ñåñ âö 'éñ ã"ù) â"îôä áúë ïëå ,àöåé åðéà éìëì

.äæá øéîçä é"àøäî íùá àøåã éøòù úåäâäáã àéáäù [íù] î"ã ïééòå

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäìïëìå ,äæá øñàù é"àøäîä úòãì ùùç äìéçúëì ìáà ,åæ úà åæ úåøñåà úåøéã÷ä ïéàù éëãøîäë ø÷éòì ÷ñô à"îøä :

.åæá åæ úåòâåðä úåøéã÷ 'áá øäæäì éåàø äìéçúëìù à"îøä åàéáäå ã"ùâä áúë

øåñéà ìù ð"à ,áìç ìùå øùá ìù] úåîç úåøéã÷ éúù åòâé àìù øäæäì ùé äìéçúëìù [áë ÷"ñ ã"ù ä÷ 'éñ] â"îôä áúëå

.ìéùáú ïäá ïéà åìéôà åæá åæ [øúéä ìùå

éøä ,äñåëî úáçîä íàù øîåì åúðååëù ïëúé ,äñåëî úáçî ïéãì äééàøë åæá åæ úåòâåðä úåøéã÷ éúù ïéã à"îøä àéáäù äîå

úàöåé àéäùë àìà úøñåà äòéæ ïéàù øîåì àá ð"à .úáçîä ìù éåñéëä ìò ùîî úçðåî øùáä ìù äøéã÷ä íà óà øúåî äæ

.[ïçìåùä éãá øôñá ë"ë] ,éìëî úàöåé äòéæ ïéà êà ,ìëåàî25252525

עיוןעיוןעיוןעיון24. תוספתתוספתתוספתתוספת

זיעהזיעהזיעהזיעה עעעע""""יייי כליםכליםכליםכלים הגעלתהגעלתהגעלתהגעלת

כך דכבולעו זיעה ע"י להגעילו אפשר החלב] מזיעת שבלעה הקדירה [כגון זיעה ע"י איסור שבלע דכלי כתב טו] ס"ק קכא [סי' הפר"ח

קסא]. [סי' שלמה בית ובתשובת צד] סי' [ריש בפמ"ג דבריו והובאו פולטו,

דגם וכתב דבריו את הביא נב] [ס"ק יהודה והיד ואוסרת, נבלעת שהזיעה אף הבלוע את מפלטת אינה דזיעה כתב כו] [ס"ק החוו"ד אמנם

משום וטעמו זיעה, ע"י להגעיל שאין לומר האריך צב] סי' [ח"א מהרש"ם בשו"ת גם הבלוע. את פולטת אינה דזיעה משמע או"ה בספר

החתיכה ע"ג קדירה לתוך שנפלה חלב טיפת בדין שהרי שבכלי, הבלוע את מפלטת זיעה אם זה דין בעיקר נחלקו שהראשונים דס"ל

ע"י נעשים והחיבור שהתערובת הבית] [במשמרת והרשב"א רש"י כתבו התבשיל, בכל הטיפה מתערבת וכיסה ניער דאם בגמ' שנתבאר

להסוברים דאף די"ל הוסיף, עוד הבלוע. את מפלטת שזיעה לומר מקור לנו אין שיטתם לפי וא"כ והזיעה, ההבל ע"י ולא הרתיחות, עליית

בכלי. שנבלע האיסור כל את הפליטה שהזיעה בודאי ולומר להקל מנין אך לחומרא, דווקא דהיינו אפשר הבלוע את מפלטת דזיעה

עיוןעיוןעיוןעיון25. תוספתתוספתתוספתתוספת

אינ בזו זו נוגעות קדירות דשתי כ] [ס"ק החוו"ד סגיכתב לא לכלי מכלי הבלוע שייפלט דבכדי ביניהן, רטיבות קצת יש אם אף אוסרות ן

של בחרס שנגע משום קליפה כדי שנאסר פסח של צלי של דרוטב שכתבו יטול) ד"ה עה: (דף פסחים מתוס' זאת [ולמד רטיבות. במעט

שכתב עוד ועיי"ש מועט. רוטב אלא שם כשאין דמיירי משום נטילה, כדי ולאסור בבשר להבלע ממשיך קליפה אותה של הרוטב אין תנור,

החלב כנגד ולא בעין החלב כנגד שישים הכירה] על שנזחל חלב גבי על שהועמדה בשר קדירת גבי ז [בסעיף לעיל הצריכו זה דמטעם

הקרקע. ע"ג רטיבות קצת יש אם אף יוצא אינו בקרקע שנבלע דמה הכירה, בקרקע שנבלע
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èèèè óéòñóéòñóéòñóéòñ
[í"øäîì ïè÷ õ"áùú øôñ íùá ã"ùâäá íâ úàáåîä] í"øäî úáåùúá åùøåùå ,[åò÷ ïîéñ] ïùãä úîåøúá àåä ïéãä øå÷î

äæì ïéà çåìé÷ä ÷ñôð íà ìáà ,çåìé÷ä ÷ñôð àìù éåøéòá à÷åã åðééä ïåùàø éìëá éåøéòá øéîçäì ïðéè÷ðã äîã ùãçì áúëù

.[äøéøâ éäî ïìäì äàø] ,äéìò äìôð äôéèäù íå÷îä úøéøâá éâñå ,ø"ë ìù çë26262626áìçá à÷åã åðééäã àøáñî ã"äúä áúëå

äîîçúðù ïåéë ,øúåéá íç úáäìùä íå÷îå [ïîù øð úîâåã] êúåäî áìçá ÷ìåã øðá êà ,õåçì åðîî äôéè äôèðå äøéã÷á ìùáúîä

úòìáð àéäå ,çåìé÷ä ÷ñôð àìù éåøéò ïéã ô"ëò äæì íéðúåðå êë ìë äððèöð àìù ïðéøîà äôéè íùî äôèð íà ïëìå ,ùîî ùàäî

.äìòâä éòáå éìëá27272727

åðéã ïéà äôéè åðîî äôèðù [äåòù øð ïéòë] ÷öåî áìç ìù øðá ìáà ,êúåäî áìçî ÷ìåãä øðá äæ ìëã ã"äúä óéñåä ãåò

äñéîð åæ äôéèù íåùî íòèä áúëå .úìùáúîä áìç ìù äøéã÷î äìôðù äôéèî óà úåçô äîç åæ äôéèù úåàåø åðéðéòã ,éåøéòë

.äøéøâá éâñå ÷ñôðù éåøéò ïéã ùé åæ äôéèì ïëìå ,úôèðîå èòåî íåçá

:íåç ìù úåâøã äîë äôèðù áìç ìù éåøéòá äôéèá ùéã àöîðåÅÆ

.äìòâä êéøöäì ÷ñôð àìù éåøéòë äðéãå ,øúåéá äîç àéä éøä êúåäî áìç ìù øðî äôèð íà [à]ÅÆ

.äìòâä ö"àå ,äøéøâá éâñå ÷ñôðù éåøéò éåä ,áìç äá ìùáúðù äøéã÷î äôèð íà [á]ÈÈ

.÷ñôðù éåøéòã ù"ëî ,äøéøâá éâñ ÷öåî áìç øðî äôèð íà [â]ÅÆ

äå [ã].äøéøâá éâñå ÷ñôðù éåøéò éåä ,ùàä íå÷îî àìù êúåäî áìç øðî äôéè äôèð íà ä"äã [ì ÷"ñ] æ"èä óéñåÅÆ

äãéøâäãéøâäãéøâäãéøâ

õåçáî äãéøâì åà ,éìëäî ÷ìç ìù ãåøéâì äðååëä íàä ,äãéøâä ïéðò åäî áèéä ùøôúä àì ïùãä úîåøúäå í"øäîä ïåùìî

.éìëäî ÷ìç øéñäì ö"àå ,äôéèä úìéôð íå÷î ìù

è÷åð ê"ùäù ïåéëå ,éåøéò éåä àìã ïåéë äãéøâá éãã í"øäîä ïåùìë áúë çì ÷"ñáù ,äæ ïéãá ê"ùä úèéùá íéðåøçàä åëåáð ãåò

[åë ÷"ñ] âö ïîéñá åìéàå ,[àë ÷"ñ] àö 'éñá áúë ïëå ,äôéì÷î úåçô àéä äãéøâù øàåáî ë"à ,äôéì÷ éãë ÷ø ìùáî éåøéòù

éåøéò íâù áúë [ä ÷"ñåñ ä÷ 'éñ] ê"ùäã ,á÷òé úçðîä úéùå÷ úà [çì ÷"ñ ã"ù] â"îôä àéáä ãåò .äôéì÷ë éåä äøéøâã áúë

äôéì÷ éãë òéìáî ÷ñôðù éåøéòã ïðéøéîçî ìëàîáã ,éìë ïéáì ìëàî ïéá ÷ìçì ùéù é"ðîä áúëå .äôéì÷ éòá çåìé÷ä ÷ñôðù

,[ì"ðä âö 'éñå ä÷ 'éñ ê"ùä éøáã ïä åìàå]28282828ïåéë ìëàîë åðéã ñøç éìëã óéñåäå] .äôéì÷î úåçô àéäù äãéøâá éâñ éìëá åìéàå

עצמה היא א"כ החלבית, מהקדירה וחלב הבשרית מהקדירה בשר בולעת הקדירות שבין שהלחלוחית דכיון צ"ב, החוו"ד דברי ולכאורה

יהודה היד נחלק לדינא אמנם החוו"ד, סברת את לבאר שהאריך נו] [ס"ק יהודה ביד ועיין הקדירות. שתי מכוחה יאסרו לא ולמה נאסרת,

עיי"ש. אוסרת, היא הרי לחלוחית שיש גוונא שבכל וסובר החוו"ד על

גרירה].26. [ולא גרידה והש"ך השו"ע לשון

הפסח של מרוטבו נטף דאם עו.], דף [פסחים מהגמ' מהאש ישירה בליעה של זה לחידוש ראיה שהביא מג] [ס"ק בהגר"א ועיין .27

שנפסק. עירוי של קולא בזה דאין ומבואר צונן, בחרס אף נאסר הוא הרי החרס ע"ג הנצלה

שגם אף הקילוח שנפסק בעירוי הנוצות] הסרת על להקל כדי שחוט עוף על רותחין [עירוי מליגה לענין מקילין [ס"י] סח שבסימן דאף .28

ויבליענו ויחזור מהעוף הדם את יפלוט כפולה, פעולה יעשה העירוי אם אלא איסור אין מליגה שלענין משום היינו באוכל, איירי שם

מחמירינן כפולה פעולה לעשות צריך אינו שהעירוי במקום אבל ונבלע], שחזר הדם את להפליט מליגה תועיל לא שמא דנו [וע"ז לתוכו,

כ"ק. במאכל שנבלע שנפסק בעירוי גם

שיש שכן כל קליפה, כדי אוסר שני כלי חום שגם כ"כ] הפסד שאין במקום ה ס"ק קה [סי' הש"ך שהחמיר מה דלפי להוסיף יש עוד

כ"ק. שיאסור הקילוח נפסק אם אף בעירוי להחמיר
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.[êø àåäù

.äôéì÷î úåçô àéäù äãéøâá éâñ ,åôì÷ì à"àù éìëáù [çë ÷"ñ] ã"ååçä áúë ïëå

úìèéð àäúù ,äáò øúåé àéäù] äôéì÷ ìù øåòéù êéøö ïéà êà ,éìëäî ÷ìç úøñä àéä äãéøâã ã"ååçä ïåùìî øàåáî ô"ëòå

,[ãçàë29292929÷"ñ âö 'éñ ê"ùä ìò äîúù ù"ééòå] õåçáî ÷åáãä áìçä úøñä àìà äðéà äøéøâù òîùî [å ÷"ñ è 'éñ] à"åæçáå

.[÷"ë éåä äøéøâã áúëù å

øñåà ÷ñôðù éåøéòäã ,[ä ÷"ñåñ ä÷ 'éñ ê"ùá ùøåôî ïëù åðàáä ìéòìå] ,çñ 'éñá â"îôä ë"ùîã [æ ÷"ñ íù] à"åæçä áúë ãåò

.øå÷î äæì ïéà ,äôéì÷ éãë

äøéã÷ääøéã÷ääøéã÷ääøéã÷ä ïîïîïîïî äáäáäáäá áàåùùáàåùùáàåùùáàåùù ú÷öîú÷öîú÷öîú÷öî ïéãïéãïéãïéã

óåñáå ,éðù éìëë ÷ø åà ïåùàø éìë ïéãë äëåúáù ÷øîä ïéã íà äøéã÷ä ïî äá áàåùù ú÷öî ïéãá êéøàäù [ì ÷"ñ] æ"è ïééò

éåäã ùåçì äæ ÷ôñá øéîçäì åè÷ðù ,äæ ïåãéðì ïåùàøä øå÷îä íäù [àñðé÷ ä"ã :âì óã æ"ò] 'ñåú éøáã úà àéáä íéøáãä

á"ô] ù"àøäã ,æ"èä àéáäå .åìàä íéîä é"ò ìéòâäì àìùå ,éðù éìëë éåäã ùåçìå ,åìà íéîá úìåâðøú âåìîì àìù ïéðòì ø"ëë

.åìà íéî é"ò ìéòâäì øùôàã ,àìå÷ì óà ø"ëë éåäã é"ø íùá è÷ð [áë 'éñ æ"ò

î"÷ôðå] ìéùáúä ïî äàéöåäù éøçà éðù éìë ïéã óëì ùéù øîåì ïãù [âô÷ 'éñ] ã"äúä éøáã úà íéøáãä êåúá àéáä æ"èä

àéöåäá éøééà ã"äúäã ,ú÷öîá ÷øî áàåùù éî ïåãéðì äæî ãåîìì ïéàã æ"èä áúëå ,[äìéáð äùòð äá òåìáä ïéà äòù äúåàáù

íà ,ùàä ìò ãîòù øåîâ ïåùàø éìëá íâã æ"èä óéñåäå] .éðù éìëë úéùòðå éôè úððèöî àéä äæ ïôåàáå ,ä÷éø àéäùë óëä úà

.[éðù éìë äùòðå ïðèöð ìéùáúä úà åðîî å÷éøä30303030

æ"òá 'ñåú ìù ÷ôñä àåä ã"äúä ìù ïåãéðäã áúëå ,äàìî óë åà ä÷éø óë àéöåä íà ïéá î"÷ôð ïéàã è÷ð [áì 'éñ] à"åæçäå

.[ì"ðä :âì óã]31313131

úáùúáùúáùúáù éáâìéáâìéáâìéáâì ú÷öîú÷öîú÷öîú÷öî ïéãáïéãáïéãáïéãá äøåøáäøåøáäøåøáäøåøá äðùîääðùîääðùîääðùîä é÷ñôé÷ñôé÷ñôé÷ñô

ï÷éøä éìëä úà ääùî íà èøôáå ,ø"ëë åðéãù à"é ,ïåùàø éìë êåúî ÷éø éìëá áàåù íàã áúëù [æô ÷"ñ] çéù 'éñ á"ðùî ïééò

עם השאר לאכול כדי החתך ממקום גרידה דצריך בשר של בסכין קישואים חתך דאם הא לגבי כא] ס"ק צו [סי' הש"ך מש"כ וכעין .29

כאחד. ניטלת שתהא קליפה שא"צ אלא הקישוא, מגוף דקה שכבה הסרת היא שהגרידה הר"ן בשם הש"ך וכתב חלב,

להתבשל העשויים מועטים מים בתוכו יתן לא שבתוכו הרותחים מהמים שפינוהו דמיחם איתא מא.] [דף שבת דבמשנה צ"ע ולכאורה .30

המים. את ממנו כשהוריקו שני כלי נעשה לא שהמיחם ומבואר בתוכו,

עיוןעיוןעיוןעיון31. תוספתתוספתתוספתתוספת

תחתיה שהאש בקדירה הנמצא אוכל דרק לדון מקום דיש מצקת, של זה בנידון הספק צדדי את לבאר שכתב לב] סי' [יו"ד חזו"א עיין

נשקעת שהמצקת שבשעה דכיון לדון מקום יש גיסא ומאידך לקדירה, לדמותה אין האש ע"ג היתה שלא מצקת משא"כ ככ"ר, נידון

[ובט"ז האש. על כנתונים המצקת דפנות את גם חשבינן שעה דבאותה י"ל ממילא בכ"ר, הנמצאים כמים שבתוכה המים נחשבים בקדירה

שהרי היטב, לחממה המצקת על פועלים הכ"ר של שהמים שחזינן דכשם משום הוא ראשון, כלי תיחשב שהמצקת לדון שבא דמה משמע

עצמה היא א"כ המצקת, את "מבשלים" שבקדירה שהמים ונמצא צד), בסי' (כמבואר המים, את אוסרת היתה מאיסור בלועה היתה אם

ככ"ר]. להיות נהפכה

במצקת אף הוא כ"ר, כדין המצקת דין אם הזה שהנידון משמע בכף זבוב הוצאת גבי קז] [סי' הפוסקים דממשמעות החזו"א והוסיף

מהקדירה כשהוציאה גם לכן כ"ר, כדין בתוכה המים דין הקדירה בתוך שהמצקת שבשעה דכיון מהאש, שהורדה אחרי לקדירה שהוכנסה

נראה, הט"ז שהביא הראשונים דממשמעות כתב אלא כן, כתב לא סדר) ד"ה ג ס"ק קכב סי' (או"ח [ובחזו"א כ"ר. כדין המים נשארו

מהאש]. הוסרה כאשר ולא כ"ר, דין למצקת ליתן דנו האש ע"ג היא הקדירה כאשר שדוקא
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.ø"ë éø÷éî éàãå ,úåçéúø äìòîù ãò åëåúá

úåøòì íù øñàù óà] ,ïðèöðù çì áèåø åá ùéù ìéùáú â"ò ú÷öîî úåøòì øúåîù á"ðùîä áúë [ãô ÷"ñåñ] âðø 'éñá íðîà

[ìåùéá øçà ìåùéá ïéà ïðèöðù çìáù úåøáåñä úåèéùä] ì÷äì óñåð óåøéö ùéù íå÷îáù øàåáîå ,[ìéùáú åúåà â"ò ïåùàø éìëî

÷øîä úà ïúéì óéãòù éðù éìëá úô úðéúð ïéðòì [äî ÷"ñ] á"ðùîä áúë äæ ïéòëå .ø"ëë ú÷öîä úà ïåãì àìù á"ðùîä ì÷éä

ùéù úå÷éôñä óåøéö íåùî ú÷öîá ì÷äì á"ðùîä è÷ð íù íâù ì"öå ,éùéìù éìë äøò÷ä äùòéú äæ ïôåàáã ,ú÷öî é"ò äøò÷á

.ìåùéá éì÷ ùùç ,äéôà øçà ìåùéáá åîë ,ì"ðä ïåãéðá

âöâöâöâö ïîéñïîéñïîéñïîéñ
ïúåðá úøñåàä äîåé úá äøéã÷ ïéá ÷åìéçäå ,:æö óã ïéìåç 'îâá àåä ,àëôéà ïëå øùá ìù äøéã÷á áìç ìùáì ïéàù ïéãä øå÷î

ì"éé÷å íâôì íòè ïúåð ïéãá íéàðúä å÷ìçðù [:äò óã] æ"ò 'îâá åøå÷î ,ãáòéãá úøñåà äðéàù äîåé úá äðéàù äøéã÷ ïéáì íòè

.â÷ 'éñá àåä íâôì íòè ïúåð ìù äæ ïåãéð ø÷éòå .ì÷äì

.äîåé úá åèà äîåé úá äðéà äøéæâ íåùî àåäå ,[.åò óã] æ"ò 'îâá åøå÷î ,äîåé úá äðéàù äøéã÷á ìùáì äìéçúëì øåñéàä

ìùáúð åèà åá åøæâ àìå ãáòéãá øúåî äîåé úá äðéàù äøéã÷á ìùáúðù ìëàîä äîì åù÷äù [ïàëî ä"ã .åò óã] æ"ò 'ñåú ïééò

äìéçú øåîâ øåñéà äá äéä äøéã÷áù åöøéúå .[äìòâäá äð÷ú åì ïéàù ñøç éìëá óà] äøåñà äøéã÷ä åìéàå ,äîåé úá äøéã÷á

.åîòè íâôð øáë øùàë åá òìáð øåñéàä ìëàîá ë"àùî ,[çáåùî åîòè äéä øåñéàä äá òìáðù äòùáù åðééäå]

øåèáøåèáøåèáøåèá úàáåîäúàáåîäúàáåîäúàáåîä øåèéòäøåèéòäøåèéòäøåèéòä ìòáìòáìòáìòá úèéùúèéùúèéùúèéù øåàéááøåàéááøåàéááøåàéáá

ìùáì äúòî øúåî ,øùáä ãâð áìçá íéùéù ùéå ,áìç úéøùá äøéã÷á åìùéá íàã áúëù øåèéòä ìòá úèéù úà àéáä øåèä

øùá åäùî òåìá äøéã÷ä éðôåã êåúá íâù àöîðå ,äøéã÷áù áìçá ìèá øùáäù íåùî ,áìç ïéáå øùá ïéá ,äöøéù äî äøéã÷á

.áìçá áøåòîä32323232.áìç äúòî åá ìùáé êéàå íìåòì åá øàùð øùáä íòè ë"àå ,ñøç éìëì äìòâä àéðäî àì àäã äîú øåèäå

øáë äøåúä ïîù àöîðå ,ïðáøãî àìà åðéà ñøç éìëì äìòâä ïéàã àäã øáåñ øåèéòäã åéøáã óøåúå ,äæá êéøàä [à ÷"ñ] æ"èäå

àìà åðéà åîåé ïá åðéàù éìëá ìùáì øåñéàä íâå ,ìòâåîë éìëä áùçð àäé àìù åøéîçä ïðáø ÷øå ,øùáä úòéìáî éìëä ìòâåä

êà ,ãáòéãë àåäù ïåéë ñøç éìëá åøéîçä àì [áìç åà øùá åîë] òìá àøéúéäáã [æ"èä éôì] øåèéòä ìòá ùãçîå .ïðáøãî

.åîåé ïá åðéàá óà åá ìùáì àìùå ,äìòâä åì àäú àìù ñøç éìëá óà åøéîçä òìá àøåñéàù ïåéë íéøåñéà øàùá

ùì÷ðã íåùî ñøç éìëì äìòâä ïéà óàã ì"ñã ,øåèéòä éøáã úà åøàéá éúìôå éúøëäå ç"øôäù àéáä [à ÷"ñ] úòã úååçäå

ù ïðéìé÷î òìá àøéúéä éáâì ,àáåè íòèäíåùî ,òìá àøéúéäá è"ð øá è"ð ïéãá åì÷äù äî ïéòëå] .øåñéà äúòî åéìò ìåçé àì

.[íòèä ùì÷ðã

ììë çéëù äæ ïéà úåàéöîáå ,éìëä éðôã ãâðë íéùéù éìëáù äîá àäéù ïëúé êéàã ,øåèéòä ìòá ìò äù÷äù óñåé úéáá ïééòå

äîá ïéãîåà àìà éìëä ìëá ïéøòùî ïéàã ã"áàøä úèéùë øáåñ øåèéòä ìòáù ,é"áä õøéúå .[äæá õøéúù äî à ÷"ñ ê"ù ïééòå]

,ñøç éìëá àìå íéìë øàùá ÷ø åéøáã øîà ã"áàøä àäã [éáö íëçä ìòáî àéäå] ë"ä÷ð óåñáù ä"âäá äù÷äå .äéðéî ÷éôðã

úåäâäá ïééòå .éìëä ìëá ïéøòùî ïéàã ,íéìë øàùá ã"áàøä úèéùë ç"ëá óà øáåñ øåèéòä ìòáù àåä é"áä úðååëù ì"öã áúëå

העיטו32. בעל בשרדברי עתה יבשל איך אך חלב, מעתה לבשל היותר לכל מהני ברוב בטל שהבשר שכתב דהטעם ביאור, צריכים ר

בטור נפל דט"ס כתב פב] [סי' חת"ס ובשו"ת חביב. בן מהר"י בשם בזה ועמש"כ הב"י, כן תמה וכבר מחלב, בלועה כשהקדירה לכתחילה

בשר. ולא חלב אלא לבשל התיר ולא העיטור] בבעל [וכן
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.ñøç éìëá óà ïë àéä [.àé óã] øåèéòä ìòá úèéù ïëàù ïééöù øåèä ìò

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäììùáé àì ,íéùéù ùéùë óà áìç äøéã÷á ìùéáù éðååâ ìëáù ò"åùä ÷ñôù éôëå ,øåèéòä ìòáë åè÷ð àì íé÷ñåôä :

.áìç àìå øùá àì äúòî

ïééòå .øåèéòä ìòá úòãá æ"èä ë"ùîë àìãå ,ñøç éìëì äìòâä ïéà äøåúä ïîã ì"éé÷ äëìäìã [à ÷"ñ æ"î] â"îôä áúë ïëå

.úëúî éìëá ïéáå ñøç éìëá ïéá ,äéðéî ÷éôð äîë ïéãîåà àìå äøéã÷ä éðôã ìëá ïéøòùîã ì"éé÷ äëìäìã [á ÷"ñ] ê"ùá33333333

åîåéåîåéåîåéåîåé ïáïáïáïá åðéàáåðéàáåðéàáåðéàá óàóàóàóà øñåàùøñåàùøñåàùøñåàù éåñéëãéåñéëãéåñéëãéåñéëã àøîåçäàøîåçäàøîåçäàøîåçä ïéðòáïéðòáïéðòáïéðòá

àìá àøîåç àéäù áúë à"îøäå .åîåé ïáë øåñàù åîåé ïá åðéàù éåñéë ïéãá àøîåç àøåã éøòù úåäâäî àéáäù à"îøá ïééò

íäá ùéù íééåñéëá éøééîã ,àøîåçä íòè øàéáù ì"ùøä éøáã åàéáäù ê"ùáå æ"èá ïééòå .ì÷äì ùé óñåð óåøéö ùé íàå ,íòè

,ô"ìèðã øúéä äæá êééù àì ïëì ïéòá ìëåà íù ùéù ïåéëå ,äôé íçð÷ì à"àå äçéúøä ïîæá ìëåà íù øáèöîå ,äìòîì øö íå÷î

ãâðë íéùéù íéîòô íéùéù êéøöä ê"ùäå ,éåñéááù øöä íå÷îä ãâðë íéùéùá éâñ æ"éôìã æ"èä áúëå .íâôð åðéà ïéòá ìëåàã

ãâðë íéîòô è"ð ìù úåîëá äòéæ äúìòù ùåçì ùé ,äìåò äòéæäù ïîæáù íåùî àåä íòèäù ê"ùä ïåùìá øàåáîå .øöä íå÷î

â"îôä è÷ð ïëå .íéùéù íéîòô íéùéù ïðéòá ïëìå ,äãâðë è"ð äøñàå éåñéëá äòìáð ë"çàå ,äòéæä äøñàðå éåñéëáù øöä íå÷îä

åðéà äæ ïéãã [ã"ñ æî ììë] íãà úîëçä áúëå .æ"èäë àìãå ,éåñéëä ìë ãâðë íéùéù ïðéòá ãñôä ïéàùë äëìäìã [á ÷"ñ ã"ù]

à÷åã éøééîã áúë àìå ,éåñéëã åæ àøîåç øéëæäù [æö ÷"ñ] ö"äòùáå [ãô ÷"ñ àðú 'éñ] á"ðùîá ïééòå .äìòîìî øö éåñéëá àìà

.éåñéëä ìë ãâð íéùéù êéøöäå ,äìòîìî øö éåñéëá

úäâäááìç úôéè ïéãá øàåáîëå] áèåø äàìîë äøéã÷ä ìëì ïðéáùç úåìòì äòéæä äìéçúäù äòùîã ê"ùä ìò äù÷ä à"òø

ê"ùäù ì"öã áúë (á ÷"ñ æ"î) â"îôäå] .éåñéëä ìù øöä íå÷îáù ïéòáä ãâð íéùéùá éãå ,[æ"ñ áö 'éñ ìéòì éåñéëä ìò äìôðù

äòéæì ê"ùä ùééç ä"ôàã øàåáîå .äá úãìåñ ãé äéä ÷øå ,áèåøä ãâðë åîë äðéã ïéà æàã äçéúø äøéã÷ä äúìòäù íãå÷ éøééî

.[äøñàðå äúìòù

עיוןעיוןעיוןעיון33. תוספתתוספתתוספתתוספת

בו אין ואם בשר, טעם בחלב יש אם קפילא שיטעם דהיינו טעם, בנותן משערין בשר בקדירת חלב בישל דאם השו"ע של הדין בעיקר

בכלי שנבלע שהחלב נימא טעימה, מהניא איך אוה"ח] [לבעל תואר פרי בספר הקשה הבשר, נגד בחלב שישים כשאין אף שרי, בשר טעם

זו דקושיא א] ס"ק [ש"ד הפמ"ג וכתב בשישים. במינו דמין נגדו, שישים אין אם שבחוץ החלב כל את יאסור יוצא וכשהוא נבילה נעשה

שהחלב תרעט] [סי' המרדכי כמש"כ לומר כרחינו ועל טעם. בנותן שמשערין בה שמפורש צז.] דף [חולין הגמ' על אלא השו"ע על אינה

נחלק שבכלי החלב אין שבקדירה החלב בכל טעם נתינת שיעור בבשר אין ואם שבקדירה, החלב שאר עם מקושר הקדירה בדופן שנבלע

נבלע, שלא החלב את אח"כ ואוסר נבילה נעשה הבלוע שהחלב קח:) (דף בגמ' אמרו בבשר שנבלע חלב לגבי [ורק טעם. ומקבל לעצמו

קפג)]. (סי' הדשן התרומת גם וכ"כ שבחוץ, למה כמקושר נידון אינו באוכל שהבלוע משום

החלב, מבישול מעל"ע תוך שנתבשל במה אלא משערין אין בחלב, בקדירה הבלוע הבשר טעם נתינת שיעור שלענין א] [ס"ק הש"ך כתב

שקודם אף החלב, יאסר שלא כדי חלב זיתי בשישים סגי חלב כזית בישל מעל"ע בתוך שאם והיינו נפגם. לכן קודם שנתבשל מה אבל

הבלוע לחוץ שיצא י"ל הכזית, את בישל שכאשר דאף שכתב א] ס"ק [ש"ד פמ"ג ועיין נפגמו. דכבר בשר, זיתי הרבה נתבשלו מעל"ע

נ"ט בר נ"ט הוי כחדש הבישול אל שיצא הישן הבשר שטעם הפמ"ג, ע"ז וכתב טעמו. נפגם לא וא"כ בה, ונבלע וחזר מכבר בקדירה

יוצא בכלי הבלוע הטעם דכאשר דאמרינן דמה לומר מקום דיש חידוש, אלו בדברים דיש שכתב מהרש"א גליון ועיין אוסר. ואינו ונקלש

מהקערה יוצא הבשר שטעם בקערה שעלו בדגים וכגון מינו, שאינו לאוכל כשיוצא דוקא היינו נ"ט, בר נ"ט ונעשה נקלש הוא הרי לאוכל

נקל אינו שבזה י"ל בו, נבלע שבכלי הבשר וטעם בשר עכשיו שמבשל מינו, שהוא לאוכל יוצא אם אבל הדגים, נ"טאל נעשה ואינו ש

נ"ט. בר
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åøéáçìåøéáçìåøéáçìåøéáçì ìåèéáìåèéáìåèéáìåèéá äùòðäùòðäùòðäùòð íåéåíåéåíåéåíåéå íåéíåéíåéíåé ìëùìëùìëùìëù à"áùøäà"áùøäà"áùøäà"áùøä ìùìùìùìù åðéãáåðéãáåðéãáåðéãá

ìù äééìö åà ìåùéáá ïåâë àøéúéä òìáù éìëù ãåîìì ùé [.åò óã æ"ò] 'îâäîù ,[æì óã ã øòù â úéá à"äåú] à"áùøä áúë

ïåâë øåàä é"ò òìá éìëä íà óàå .øåñéàä åðîî èìôðå éìëä ìòâð ,åøåñéà ïîæ òéâäù íãå÷ øçà øáã åá ìùéá ë"çàå ,íéùã÷

ùì÷ð î"î ,ìåùéáä ïéãë àìà éìëä ìë ìò äøåîâ äìòâä ïàë ïéà íâù óàå .äìòâä ìò ïðéëîñå òìá àøéúéäá î"î ,ãåôéù

.øåñéà åéìò ìåçì ìëåé àì áåùå ,åìåë íç åúö÷î íçù é"ò éìëä ìëáù òåìáä

ìùáì äúòî øúåî ,úå÷øé åá åìùáúð ë"çàå øùá åá ìùáúðù úëúî éìëã [åéìò ÷ìç àìå øåèä åàéáäå] à"áùøä áúë æ"éôòå

.áìçá øùá íòè äúòî åá ìåçì ìëåé àìù ãò øùáä íòè ùì÷ð øáëã ,áìç åá

ïîéñä úìéçúá øåèá àáåäù øåèéòä ìòá ìù åùåãéç ïéá äî ïãù é"áá ïééòå ,à"áùøä ìù äæ ùåãéçá ïåãì åëéøàä íé÷ñåôäå

.øåèä é"ò äçãð àìù à"áùøä ìù åùåãéç ïéáå ,äëìääî åàçã øåèäå [ìéòì ïééò]

øåèéòä ìòáä ë"àùî ,ñøç éìëá àìå äìòâäá íéøúéðä íéìëá àìà øéúä àì à"áùøäù [ë"ä÷ðå æ"èä äæì åîéëñäå] é"áä áúëå

åúö÷î íç ïðéøîà ìåùéáä ïîæáù áúëù ãåò ù"ééòå ,úåëúî éìëá àìà øéúä àìù ùøåôî à"áùøá úîàáå] .ñøç éìëá óà øéúä

.[à"áùøä øéúé àìù øùôà äìòâä íäì ùéù õò åà ïáà éìëá íâ äøåàëì æ"éôìå ,úëúî éìëá àìà êééù äæ ïéàå ,åìåë íç

ãâðë íéùéù åá ùé íà óà ,áìç ìùéá íà àìå ,úå÷øé ïåâë äååøô øáã ìùéáùë à÷åã åéøáã áúë à"áùøäù é"áä áúë ãåò

.é"áä ìù äæ õåøéúì íéëñäù î"ãá ïééòå .øùáä úà øéúéå ùéì÷é áìçäù ïéãá åðéàã ,òåìáä øùáä34343434

,à"áùøäë ÷ñôù øåèä ìò é"áä úééùå÷ úà àéáäù [á ÷"ñ] æ"èá ïééòåúòéñå ú"äñ éøáã úà àéáäù [ãö 'éñ] øåèä éøáãî

øúåî àäéù ãò øùáä íòè úà ùéì÷î íéîä ìåùéáù íéøîåà åðà ïéàù íù òîùî ô"ëòå ,íéî øùá éìëá ìùéáù íãà ïéãá

â"îô ïééòå ",'åëå øùá åá åìùéáù øåòéùë ùîî äøéã÷á úå÷øéä ìùéáù éøééî à"áùøä" ì"æå æ"èä áúëå .áìç íåé åúåàá ìùáì

úå÷øé ïúðù ,úåîëä øåòéùì äðååëäù áúë äãåäé ãéäå .øùáä ìåùéá ìù ïîæä êùî øåòéùá úå÷øé ìùéáù ,æ"èä úðååëá ùøéôù

.øùáä ìåùéá ìù úåîë äúåàá éðùä ìåùéáá íéîå

ù"àøäå 'ñåúä éøáãî é"áä áúëù äî úà äçãå ,åúåîë äëìäã è÷ðå à"áùøä ìù åðéãá êéøàäù [óñëä úåãå÷ð] ê"ù ïééò

.à"áùøä ìù åùåãéçë ì"ñ àìã íé÷ñåô ãåòå ú"äñäå

äù÷ä øáëå .ïåáéì íå÷îá äìòâä ìò ïðéëîñ òìá àøéúéäáã àåä à"áùøä ìù åùåãéç ø÷éòù è÷ðù ,øëéð ê"ùä éøáã êåúîå

ïðéøééà [.åò óã æ"ò] 'îâá íéøáãä øå÷îá éøäù ,ïåáéì íå÷îá äìòâä ìò à÷åãá øîàð àì à"áùøä ìù åðéã ø÷éòã äãåäé ãéä

øåéöä ø÷éò íâå .ïåáéì íå÷îá äìòâäá íé÷ñåò ïéàå ,íãå÷ä íåéá ãåôéùá òìáù äîì ìåòéâ äùòð íåé ìë ìù ïåáéìäù ïôåàá

.ïåáéì íå÷îá äìòâäá éøééà àìå ,úøúéð àéä éøä úå÷øé ìùáî ë"çà íàù ,øùá äá ìùéáù äøéã÷á àåä à"áùøä ìù

íîçéù ,äøåîâ äìòâä úåéäì äëéøö äìòâääù èåùô î"îã ,ïåáéì íå÷îá äìòâäá à"áùøä ì÷éäù äî éáâì ,ê"ùä áúë ãåò

úå÷øé äîë äðúä àìå úå÷øé ìùéá àîúñá áúëù ,à"áùøä úîéúñî òîùî àì äæ íâ íðîà .úåçéúø åìòéùå äøéã÷ä ìëá íéî

.åìåë íç åúö÷î íçã àä çëî àåä äøéã÷ä ìëá ìùéá àìù óà ùì÷ð øùáä íòèã àäã áúë íâå ,ìùéá35353535

טעם34. את לגמרי להגעיל כדי בה שיש כמות בחלב אין כאשר שרק דמסתבר שכתב הדברים בתחילת פג] סי' [ח"א רע"א שו"ת עיין

זו. סברא אמרינן לא הבשר את להגעיל כדי בחלב שיש באופן אך הבשר, את יתיר שהחלב בדין שאינו אמרינן להקלישו רק אלא הבשר,

לא שרע"א וציין בדין, דאינו הנ"ל הסברא את בהגעלה גם סובר דהש"ך לדון, שכתב תירוצא בחד ה] ס"ק טז סי' [יו"ד בחזו"א ועיין

כן. כתב

דבמקום35. אחרת, קולא אשי רב אמר הסוגיא ובסוף לחבירו. גיעול נעשה ויום יום שכל היסוד את בתחילה אמרו שם דע"ז בסוגיא והנה

חל שכבר לאחר אף הוא זה שהיתר בגמ' ואמרו האור, ע"י שתשמישו בדבר אף כלומר ליבון במקום הגעלה על סמכינן בלע שהיתרא

בכמה להלכה הובא זה ודין בעין. הוא אין זה איסור נפלט כאשר דמ"מ נותר, נעשה בכלי שנבלע הקדשים שבשר כגון הבלוע, על איסור
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äëìäìäëìäìäëìäìäëìäìåéäå áìç ìùéáù ïôåàá óà ì÷éäù ù"ééòå ,[á ÷"ñ] ã"ååçäå [ë"ä÷ð] ê"ùä åè÷ð ïëå ,à"áùøäë ÷ñôù äàøð øåèäî :

.òåìáä øùáä ãâð íéùéù åá ïéàùë óà áìç åá ìùáì äúòî øúåîå ,øùáä íòè ùì÷ð äæá íâù ,òåìáä øùáä ãâð íéùéù åá36363636

åøáñ àìù äàøð ,øùá øçà íéî ìåùéáá å÷ñòù åúòéñå äîåøúä øôñ éøáãáù íåùî ,à"áùøäë àìã å÷ñô ç"øôäå ì"ùøäîäå

.[á ÷"ñ æ"î] â"îôä áúë ïëå ,åëåúáù òåìáäî éìëä úà ìéòâî äæ ìåùéáù

íå÷îáã áúëù [åë ïîéñ àðééðú] íäøáàì ãñç úáåùúî àéáäù [ïçìåùä éãá øôñá àáåäå åè ÷"ñ äö 'éñ] äáåùú éëøã ïééò

.à÷éôñ ÷ôñ ïéãî ì÷äìå à"áùøä úòã úà óøöì øùôà ,óñåð ÷ôñ ùéù

äùéáëäùéáëäùéáëäùéáë øåòéùîøåòéùîøåòéùîøåòéùî úåçôúåçôúåçôúåçô ùãçùãçùãçùãç ñøçñøçñøçñøç éìëáéìëáéìëáéìëá ääùùääùùääùùääùù ä÷ùîä÷ùîä÷ùîä÷ùî ïéðòáïéðòáïéðòáïéðòá ïáìäïáìäïáìäïáìä é"øé"øé"øé"ø éøáãáéøáãáéøáãáéøáãá

ïäá åùîúùð àì ïééãòù úåùãç ñøç ìù úåñåëá øáåãîù ùøéô é"ùøã ,úåñåë éáâì [:âì óã æ"ò] 'îâä àåä äæá ïåãéðä øå÷î

øåñéà ùãçì øå÷î ïéà åéøáãìå ,øçà àåä 'îâá øåàéáäù [íù] 'ñåúá ú"ø úòãå .ä÷ùî òåìáì ùãç ñøç éìë òáèå ,äáøä

.äùéáë øåòéù íäá äéäù ä÷ùî åòìáéù íéùãç ç"ëá

åáåáåáåá òìáééùòìáééùòìáééùòìáééù éãëéãëéãëéãë éìëáéìëáéìëáéìëá áìçäáìçäáìçäáìçä úééäùúééäùúééäùúééäù ïîæïîæïîæïîæ øåòéùøåòéùøåòéùøåòéù

.[úåòù áé øåòéù ääùéù êéøöù ë"ä÷ðá àáåä] ì"ùøäîä áúëå .äìéìä ìë áìçä ääùù åìù øåéöá è÷ð ïáìä é"ø (à)

.úçà äòùá óà éãù øùôàã óéñåä [á ÷"ñ æ"î] â"îôä (á)

,ñåëä êåúì ïúéðùë ãéî òìáð ä÷ùîäù çëåî ë"à ,[:âì óã] æ"òã àéâåñá é"ùø úèéù àåä ïéãä øå÷îù ïåéëã áúë ç"øôä (â)

.ñåëá ä÷ùî ïéäùî ïéà ììë êøãá éøäù

òìåáòìåáòìåáòìåá åðéàååðéàååðéàååðéàå òáùùòáùùòáùùòáùù ñøçñøçñøçñøç éìëéìëéìëéìë ïéðòïéðòïéðòïéðò

:äæá å÷ìçð íé÷ñåôä

.òáù àåä éøä éìëá åùîúùäù íéîòô 'â éøçà ÷øã áúë æ"èä [à]

.íéîòô 'áá éãù áúë â"îôäå [á]

ïéãä øå÷îå ,äãåäé ãéä ë"ëå ,òåìáìî òáù øáëù [ä÷ 'éñ ùéø æ"î] â"îôä áúë ,úåòù ùù ñøç éìë êåúá ä÷ùî ääù íà

.òåìáìî òáù íåéä òéáøáù êñð ïéé éðéãá [äì÷ 'éñ] ò"åùá àåä

øåòéùî úåçôá ììë òìåá ñøç éìë ïéàã ú"ø úèéùë åè÷ðå ,ïáìä é"ø ìù åðéã ø÷éò ìò å÷ìçð [ë"ä÷ð] ê"ùäå äùî éëøãä äðäå

ãéäå .ïéøåñéà øàùá àìå ð"ééá àìà åøéîçä àì é"ùøì óàù øùôàã øîåìå ïåãì óéñåäù [á÷ 'éñ] é"åç ú"åùá ò"òå .äöéáë

,ñøç éìëá òìáäì àåä óéøç ïéé ÷øã åáúëù [:ì óã] íéçñôá ï"øäå úåîçìîá ï"áîøä úèéù úà àéáä [è ÷"ñ èñ 'éñ] äãåäé

.î"ôäá óà øåñàì â"îôä áúë [à ÷"ñ æ"î] ä÷ 'éñáå ,äáåøî ãñôä àåä íà àìà øéîçäì áúë [á"÷ñ æ"î] â"îôäå

åîéëñä ïëå ,åðîî òìåá àåä éøä [úòì úòî] äùéáë øåòéùë ä÷ùî åá ùáëð íà î"î ,òåìáìî òáù éìëáù [á ÷"ñ] æ"èä áúë

:ïéãä íòèá å÷ìçð íðîà .[ùåáìäë àìãå] íéðåøçà ãåòå ë"ä÷ðä

הבלוע, על איסור שחל קודם השני הבישול את בישל כאשר בדוקא איירי דהרשב"א הנ"ל, הרשב"א של לדינו זהה הוא ואין ראשונים,

חילק לא בנקה"כ הש"ך שבדברי וצ"ע להתירו. הקלשתו מהניא לא איסור שחל אחרי אך איסור, עליו חל לא ותו האיסור נקלש ומעתה

ההיתרים. שני בין

שישים36. בו שהיו חלב שבישל הנ"ל בציור וא"כ הבלוע, שנאסר קודם רק בדבריו להדיא אמר הרשב"א דהא צ"ב החוו"ד דברי אמנם

כאן יש הרשב"א של דינו בלי אף א"כ פג] סי' רע"א בשו"ת שדן [כפי בחלב להגעיל דאפשר ננקוט אם דממ"נ לעיין, יש הבלוע נגד

הרשב"א שדברי שנקט החוו"ד דברי בהמשך [ועיין דנקלש, לדין שייך לא ושוב הבלוע, הבשר נאסר א"כ חלב ע"י הגעלה אין ואם הגעלה,

נאסר]. בשלא דוקא דמיירי מפרש דהרשב"א וצ"ע הבלוע, שנאסר לאחר אף נאמרים
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÷ùîì íå÷î ùé àìéîîå ,éìëá òåìáäî ÷ìç èìôð äùéáëä é"òù [äæá åì íéëñä ë"ä÷ðäù òîùîå] áúë æ"èä [à]òìáäì ä

.éìëá

àåäù ïåéë éìëì úñðëð äðéà ä÷ùîä úåùîîù éäðã ,åáúë [â ÷"ñ] ã"ååçäå [ä ÷"ñåñ] ô"åëä ,[ù"úôá àáåä ã÷ 'éñ] é"åçä [á]

.åøñåàå åá ñðëð ä÷ùîä ìù åîòè î"î ,òåìáìî òáù

áìçáìçáìçáìç úøéã÷úøéã÷úøéã÷úøéã÷ â"òâ"òâ"òâ"ò ïúéðùïúéðùïúéðùïúéðù øùáøùáøùáøùá ìùìùìùìù éåñéëéåñéëéåñéëéåñéë ïéðòáïéðòáïéðòáïéðòá à"îøäà"îøäà"îøäà"îøä éøáãéøáãéøáãéøáã øåàéáøåàéáøåàéáøåàéá

øåñàøåñàøåñàøåñà ìëäìëäìëäìëä íéîçíéîçíéîçíéîç íäéðùíäéðùíäéðùíäéðù íàíàíàíà

åéùëòå ,åá äòìáðå øùáäî äòéæ äúìòå úçúåøä øùáä úøéã÷ â"ò äéäùë øùá íòè òìá éåñéëäù íåùî àåä äæá íòèä

áìçä ìà åúëéìåäå øùá íòè äéìà äòéæä äèìô íâå ,åúøñàå åá äòìáðå áìçä úòéæ äúìò úçúåøä áìçä úøéã÷ ìò ïúéðùë

.åúøñåàå

áìçä úòéæ ë"çàå éøùá éåñéëä äùòð øùáä úòéæ úîçîã ì"ðë äðååëä ,áìçá øùá ìù äøéã÷á ìëàî ùé íàã à"îøä ë"ùîå

.åúøñà

äîçäîçäîçäîç áìçäáìçäáìçäáìçä ìùìùìùìù äøéã÷äåäøéã÷äåäøéã÷äåäøéã÷äå ïðåöïðåöïðåöïðåö éåñéëäéåñéëäéåñéëäéåñéëä
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  סעיף ה סימן צב

יפה מפעפעת בכל הכלי או ) טיפת חלב שפלה על הקדירה שאצל האש מבחוץ, האם הט1  .א
 רק במקצת כלי, למסקת הגמרא ולדעת הטור ומהר"ם מרוטבורק? 

  כשמפעפעת בכל הכלי או רק במקצת כלי?  ,) מה הסברא להתיר יותר2
ששים או ששים פעמים ששים לבטל את הטיפה  ) ולפי"ז האם מועיל אם יש בתבשיל3

  הם]?דברי[להבת הב"י בדבריהם ולהבת הט"ז ב שפלה מבחוץ

יקן, מהי דעת הסמ"ק שהובא בטור לחלק בין אם פלה הטיפה גד התבשיל או במקום הר  .ב
 ומה הטעם בדבריו?

  לדעת הסמ"ק, כשפלה במקום הריקן;  .ג

  )? 2) באיזה אופן יוכלו לאכול את התבשיל (1
 א הטור את האופן השי?) ולמה לא הבי2

  שיל ויש ששים גד הטיפה;ה גד התבכשפלה הטיפ לדעת השו"ע שפסק כהסמ"ק,  .ד

  ) האם הקדירה מותרת או אסורה? 1
 ד שיצטן?התבשיל מיד או שאפשר להיחו ע) והאם צריך לערות 2

  כשפלה הטיפה במקום הריקן; דעת השו"ע,ל  .ה

  ) האם הקדירה מותרת או אסורה? 1
  שוליה?) והאם אפשר לערות התבשיל מהצד השי או לקב ב2
ם על מקום הקדירה שאסר כשיש בתבשיל ששים פעמיבשיל הת) והאם אפשר לערות 3

 ששים ואחד פחות מעט?

 הא דפסק בשו"ע שכשפלה הטיפה על מקום הריקן אסר אותו מקום הקדירה;   .ו

  גם שאיה בת יומה?) האם דוקא בקדירה בת יומה או 1
  או סגי בששים גד הטיפה? האם אסרת -) ומה הדין בקדירה חדשה 2
בקדירה  - שפלה עליה הטיפה לכתחילה לערות התבשיל דרך אותו מקום ) והאם מותר3

 חדשה?

 ) הא דבקדירה חדשה אין צריך רק ששים גד הטיפה שפלה, האם היא רק בטיפת היתר1  .ז
 או גם בטיפת איסור?

) איך יצוייר כאן קדירה חדשה, הא עכשיו מתבשל בשר בקדירה וטיפת החלב פלה עליה 2
 )? 3בישול (הבשעת 

האם והגין להתיר התבשיל  ום הריקן באותו צד שאיו גד האש,כשפלה הטיפה על מק  .ח
  לאחר שהצטן; ריקים אותו מהכליכשמו

) בקדירה ישה בת יומה שאין בתבשיל ששים פעמים ששים ואחד פחות מעט גד 1
  הארוך, פרישה, מהרא"י, ט"ז וש"ך][באר שיטות הפוסקים: שו"ע, איסור והיתר  ?הטיפה

  ) בקדירה ישה בת יומה שיש בתבשיל ששים פעמים ששים ואחד פחות מעט גד הטיפה? 2
   ?) בקדירה ישה שאיה בת יומה3
   ?שיש בתבשיל ששים פעמים גד הטיפה) בקדירה חדשה 4
  ) בקדירה חדשה שאין בתבשיל ששים פעמים גד הטיפה?5
  

 סעיף ו

ד האש, מה דין התבשיל ומה דין אם פלה הטיפה במקום הריקן באותו צד שכג) 1  .ט
  הקדירה ומה הטעם?

אם פלה הטיפה על הקדירה לאחר שסילקו מן האש ועדיין הוא רותח, האם זה קרא  )2
 גד האש? 

 מה דין התבשיל והקדירה, ומה הטעם; אם שפך הרבה חלב באותו צד שכגד האש,   .י

  ) כששפך במקום הריקן?1
 כגדה? במקום הרוטב ויש ששים) כששפך 2

 גי בששים גד הטיפה, ומה הטעם?בישלו תבשיל אחר בקדירה זו, האם סאח"כ ) אם 1  .יא

  ?) והאם צריך שהרוטב יגיע למקום הטיפה2
האם בעין ששים  למקום הטיפה ואח"כ עירה ממו את התבשיל,לא הגיע הרוטב כש )3

  , ומה הטעם?פעמים ששים



  
 סעיף ז

אפשר להתיר לצורך אורחים או הפסד וכדו', האם בשעת הדחק כגון בערב שבת או ) 1  .יב
 אפילו אם פלה הטיפה שלא כגד הרוטב ושלא כגד האש? 

  והאם צריך להמתין עד שיצטן? ) 2
 והקדירה אסורה או מותרת?) 3

ל האש, ובתוך מעת לעת בישלו בה בשר, האם שעאם פלה טיפת חלב על קדירה עם מים   .יג
 ר או אסור, ומה הטעם?הבשר מות

 ן התבשיל ומה הטעם באופים דלהלן;ין הקדירה ומה דימה ד  .יד

  העמידו עליו קדירה חמה? ו -א אצל האש ל -) אם שפך חלב רותח על גבי קרקע 1
  עליו קדירה צות?  ווהעמיד -א אצל האש ל -) אם שפך חלב רותח על גבי קרקע 2
  ה חמה או צות? העמידו עליו קדירו -צל האש א -) אם שפך חלב רותח על גבי קרקע 3
 ) אם שפך חלב צון על גבי קרקע והעמידו עליו קדירה רותחת? 4

דירה הרותחת קודם מקדירה רותחת לקדירה צות ופסק הקילוח מהקהולך קילוח כשה  .טו
  שהגיע אל הצון;

  ) מה הדין כשהמקום רותח ויד סולדת בו? 1
  היד סולדת בו? כשאין ) ומה הדין 2
 ם לפגם?שב עי"ז לותן טעהאם ח -ו מקום ) ואם יש אפר באות3

כשלא פסק הקילוח, והקילוח רותחת והקדירה צות, מה דין הקדירה ומה דין התבשיל   .טז
 זה?שבתוכה, והאם חשבים כעילאה ותתאה או כוגעים זה ב

כשלא פסק הקילוח והקילוח צון והקדירה חמה או רותחת, מה דין הקדירה ומה דין   .יז
 והאם חשבים כעילאה ותתאה או כוגעים זה בזה, ומה הטעם? התבשיל שבתוכה, 

 ;טיפה שפלה על גבי כיסוי של קדירה, האם אסרים הקדירה והתבשיל  .יח

  ? ) כשהקדירה התחילה להרתיח1
  א התחילה להרתיח?) כשעדיין ל2
  

 סעיף ח

קדירה של בשר שעומדת בכירה מעל מחבת של חלב, ויש חלב במחבת והמחבת מגולה,   .יט
 ולדת בזיעה במקום שוגעת בקדירה; ת החלב עולה למעלה לקדירה, והיד סוזיע

גד כל הבלוע, והאם צריך ששים שים גד החלב או גם ) מה דין הבשר, האם צריך ש1
  פעמים ששים? 

 ) ומה דין הקדירה של בשר? 2

 בה"ל באופים דלהלן;ומה הדין   .כ

  ) כשאין חלב במחבת? 1
  מקום שוגע בקדירה?ב) כשאין היד סולדת בזיעה 2
   היד סולדת בזיעה? ) כשיש ספק אם3
  ל הכירה והקדירה מעל הכירה?) כשהמחבת בתוך חל4
  בדיעבד?ו לכתחילה -) כשהמחבת מכוסה 5
  

 סעיף ט

 ? ב העשוי כמו ר שעוהלֶ טיפה מר של חֵ על כלי ) מה הדין אם טף 1  .כא

  ילה דולקת או מצד אחר? ם שהפתממקו -ב מהותך חם לֶ ) ומה הדין אם פל טיפה מחֵ 2
  מה הפק"מ בייהם? ) ו3
 שהה קודם או לא שהה?ו -) ומה הדין אם פלה הטיפה על כיסוי הקדירה וכבה 4

 האם חשב לכלי ראשון או לכלי שי; ,כלי שמכיסים לתוך כלי ראשון  .כב

  שם?לא שהה וכששהה שם ) באר הדין כש1
 ?) כשהוציאוהו מלא או ריקן2

  
  סימן צג

האם  לדעת המחבר והרמ"א,שבישלו בה בשר, ותוך מעת לעת בישלו בה חלב, קדירה   .כג
  ועיל ששים, והאם שייך שיהיה ששים;האם מוצריך ששים, 

  ?בקדירה ישה שלא ידוע כמה בלע) 1
  ?שידוע כמה בלע) כ2
  שידוע כמה בישלו בו תוך מעת לעת מבישול זה? ) כ3
 של מתכת?ם הקדירה היא של חרס או ) והאם יש פק"מ א4

  ת לעת בישלו בה חלב, ויש בה ששים;קדירה שבישלו בה בשר, ותוך מע  .כד



אלו דעות הביא בעל העיטור ומה פסק הוא עצמו, האם מותר לבשל אח"כ חלב או בשר ) 1
  בקדירה זו, ומה הטעם? 

  ) מה תמה הטור על בעל העיטור? 2
   בלי שום הפסק? ב) למה לא תמה הטור אמאי התיר בעל העיטור לבשל בשר אחר חל3
 איך ביאר הט"ז דברי בעל העיטור?) 4

  לעת בישלו בה חלב;קדירה שבישלו בה בשר, ואחר ששהה מעת   .כה

  ) מה דין התבשיל? 1
  ה בשר או חלב או פרוה? קדירבאח"כ ) האם מותר לבשל 2
 ?אם בישל בשר או חלב) ומה הדין בדיעבד 3

ירה עצמה וי"א דדיו כמו הקכיסוי של קדירה שי"א ש הרמ"א הביא מחלוקת בדין  .כו
 שהכיסוי חמור יותר ואף שאיו בן יומו דיו כבן יומו. 

  ) כמה טעמים מציו לדעת המחמירים? 1
  האם המחמירים מחמירים בכל מיי הכיסויים או דוקא בסוג מיוחד? ) 2
 ) איך פסקו הרמ"א הט"ז והש"ך להלכה? 3

ו אותו על קדירה של חלב שיש בו חלב, אם לקחו כיסוי מקדירה של בשר שיש בו בשר ות  .כז
 ירה ומה דין המאכל שבקדירה; מה דין הכיסוי, מה דין הקד

  ששיהם חמים? כ )1
   ?כשהכיסוי צון והקדירה חמה והתחיל להזיע תחת הכיסוי )2
  ? תחת הכיסוי לא התחיל להזיע) כשהכיסוי צון והקדירה חמה ו3
  כשהכיסוי חם והקדירה צות?  )4
 הדין אם לא היה מאכל בקדירה?  ) ומה5

שר ואח"כ בישלו בה ירקות, האם שבישלו בה ב -ל מתכת של חרס או ש -) קדירה 1  .כח
 הבישול השי הוי כהגעלה ומותר אח"כ לבשל בו חלב? 

) מאי שא מבישלו חלב אחר הבשר שהטור חלק על בעל העיטור וסובר שלא מועיל לא 2
  )? 3זה ולא הגעלה (

  "י ראיה שהרשב"א איו להלכה? ) ממה הביא הב3
  ) מה יישב הט"ז על הטור שהביא את הרשב"א להלכה? 4
  ) ומה יישב הקודות הכסף על הטור? 5
 ) ואיך פסקו הט"ז והקוה"כ להלכה? 6

) דבר ששהה בקדירה ישה עוה אחת או מעת לעת, האם אמרין ביה כבוש כמבושל, 1  .כט
 ומה הטעם? 

) בהפקיד שמן לחבירו אם היו קקים ישים אין מוציא לו ) מה הביאור בגמ' (ב"מ מ.2
  דעת ר"י הלבן ולדעת הלבוש והב"ח? ל -בלע, כיון דטעון טעון ותו לא בלע 

 ואיך פסק להלכה? ) 3

קדירה חדשה של חרס ששהה בו חלב כל הלילה ובישלו בו אח"כ בשר, האם אמרין   .ל
 שבחדשה בלע אף בחצי מעת לעת? 
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